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Pablo	Romoca	osb̈uáchiyënga	
jacheuayama

1  1 Atsë Pablo, Jesucristbe 
oservená, quem tsbuanácha 

sëntsabiamná. Bëngbe Bëtsá 
sönjanchembo Jesucristbe ichmoná 
jtsemnama, y sönjanbocacá chabe 
tsäbe noticiëngama entsänga 
chayábuayenama.

2  Ya bayté entsemna, Bëngbe Bëtsá 
chabe juabna oyebuambnayëńgaftaca 
chë tsäbe noticiënga entsänga 
tojanasëbuachená, y chënga chca 
tmojëftsanábema Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe. 3-4 Chë 
tsäbe noticiëngna, chabe Uaquiñá 
Bëngbe Utabná Jesucristbiama 
jtsóyebuambnayana. Entsá̈ 
quetsomñecana, tojanonÿná canÿe rey 
Davídbentsä entsá̈bentsäna; pero chabe 
espíritu sempre uamanáyecna, Bëngbe 
Bëtsá chabe obenánaca entsänga 
tojaninÿanÿé Jesucristo chabe Uaquiñá 
bétsemnama. Cha chca tojaninÿanÿé 
chë Uaquiñá cháuatayenama cha 
tojanma ora.

5 Chábeyeca, Bëngbe Bëtsá atsë 
canÿe bëts soyama söjanábuayana, 
Jesucristbe ichmoná jtsemnama, chabe 
soyëngama entsänga jábuayenama, y 
nÿets luarënguenache Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga chamotsemnama, 
y chca, ntsämo cha yomandacá 
chënga chamotseyeunanama. 

6-7 Tsë̈ngaftángnaca chëńgbeñe 
sm̈ontsemna, tsë̈ngaftanga chë 
Romoca sm̈oyenënga, ndëmuanÿenga 
Bëngbe Bëtsá tcmojáchembo 
Jesucrístbenga chasm̈otsemnama. 
Atsë tsë̈ngaftangbiama sëntsabiamná, 
tsë̈ngaftanga Bëngbe Bëtsabe 
bonshánënga y chabe entsänga 
chasm̈otsemnama chémbonënga. Atsë 
sëntsaimpadana Bëngbe Bëtsá Bëngbe 
Taitá y Bëngbe Utabná Jesucristo, 
chaboma tsë̈ngaftangbeñe tsäbe 
bendicionënga chaotsemnama, y 
chaboma tsë̈ngaftanga ainaniñe tsäbe 
ebionana chasm̈otsebomnama.

Pablo	tsä	inabosë	Roma	
bëts puebloye jama

8  Jabojátsämna, Bëngbe Bëtsá, 
Jesucristbiajana sc̈uatschuá, cada 
ona tsë̈ngaftanguentsäbiama, er 
nÿets quem luariñe entsänga 
tsä monjesoyebuambná 
tsë̈ngaftanga Jesucrístbeñe bëtscá 
sm̈ojtsosb̈uáchema. 9 Bëngbe Bëtsá, 
nda nÿets ainánaca sëndëservena, 
tsäbe noticiënga chabe Uaquiñabiama 
abuayiynayiñe, endët́atsë̈mbo atsë 
nÿets tempo Bëngbe Bëtsáftaca 
stsencuénta ora, tsë̈ngaftangbiama 
sëndétseimpadanama; 10 y mora 
Bëngbe Bëtsá sëńtseimpadana, nÿa 
mora y cha tojtsebosë̈se, chasölesenciá 
jama tsë̈ngaftanga jautsëtsayama. 11 Er 
atsë tsä sënjésebosë tsë̈ngaftanga 
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jánÿama, chca, atsë chayobená 
jamama chë Uámana Espíritbentsäna 
yóbocana tsäbe soyënga tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsebomnama; y chca, 
tsë̈ngaftanga ainaniñe bëts añemo 
chasm̈otsebomnama, y Jesucrístbeñe 
corente chasm̈otsosb̈uáchema; 12  o 
más tsäbá jayanamna, tsë̈ngaftanga 
y átsëftaca mochjenájabuache 
ainaniñe bëts añemo jtsebomnama, 
tsë̈ngaftanga y átsn̈aca Jesucrístbeñe 
tsä imosb̈uachéyeca.

13  Y morna, Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga, sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsetátsë̈mbo atsë ba soye 
jama tijájuaboma, tsë̈ngaftanga 
jautsëtsayama, pero mëńtscoñama 
ndoñe tsjobenaye. Atsë sëńtsebosë 
ndayá chayobená jamana ínÿenga 
tsë̈ngaftangbioca Jesucrístbeñe 
chamotsosb̈uáchema, ntsämo 
ínÿengbeñe ndoñe judiëńgbeñe 
tonjopasacá. 14 Atsë Jesucristbiama 
canÿe oservená sëndmëna, y 
chíyeca nÿetscángaftaca 
obligaciónaca sëńtsemna, chë 
pueblënguiñe oyenëńgaftaca y 
bën tjoye oyenëńgaftaca, chë 
uatsjinÿenëńgaftaca y ndoñe 
chcangaftácnaca. 15 Chíyeca atsë tsä 
sëńtsebosë tsë̈ngaftanga chë Romoca 
sm̈oyenëńgnaca chë tsäbe noticiënga 
jábuayenama.

Chë	tsäbe	noticiënga	Bëngbe	
Bëtsabe obenana jtsinÿanÿnayana

16 Atsë ndoñe quetsátëuatja chë 
tsäbe noticiënga jtsabuayiynayama, 
er chë noticiënga jtsinÿanÿnayana 
Bëngbe Bëtsabe obenana; y chë 
obenánaca, nÿetscanga Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga jtsobenana 
atsebácanënga jtsemnama, natsana 
chë judiënga chca osb̈uáchiyënga, pero 
chë ndoñe judiëńgnaca. 17 Er chë tsäbe 

noticiënga jtsinÿanÿnayana ntsämo 
Bëngbe Bëtsá inétsama entsänga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga chamotsemnama. 
Y entsänga chabe bominÿiñe tsá̈benga 
jábiamana, chënga Jesucrístbeñe 
tmojtsosb̈uáchema. Ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
endayancá: “Nÿe ndabiama Bëngbe 
Bëtsá tojama chabe bominÿiñe tsäbia 
chaotsemnama, cha Bëngbe Bëtsábeñe 
betsosb̈uáchema, cha ndegombre chë 
nÿetsca tescama yomna tsäbe vida 
echántsebomna ca.”

Bëngbe Bëtsabe delante nÿetscanga 
culpa bomnënga mondmëna

18  Bëngbe Bëtsá celocana tojinÿanÿé, 
chë uabouana castigo, tsä tbojetnama 
entsängbiama chaotsemnama, 
ainaniñe bacna juabnënga 
bomnëngbiama y chë bacna soyënga 
amëngbiama y ndëmuanÿengbiama, 
masque Bëngbe Bëtsabe ndegombre 
soyënga jtsotatsë̈mbñana, tsä bacna 
soyënga tmojtsama causa, ndoñe 
ntjalesénciana cachënga jtsiyenama 
ntsämo ndegombre yomncá. 
19 Bëngbe Bëtsá echanjácastigaye, er 
ntsämo entsänga imobencá Bëngbe 
Bëtsabiama jtsetatsë̈mbuama soye, 
chëńgaftaca sempre endétsemna. Y 
chca endmëna, Bëngbe Bëtsá chë 
soye tojinÿanÿéyeca. 20 Bëngbe 
Bëtsá quem luare tojanma orscana, 
entsänga mondetsobena botamana 
josértana, Bëngbe Bëtsabe obenana 
ndocna te yochjëftsopochócama 
y cha ndegombre Bëngbe Bëtsá 
yomnama. Chë soyënga Bëngbe 
Bëtsabiama entsänga quemuátobena 
jinÿana; nÿe jtsetatsë̈mbuamna aíñe. 
Entsänga mondobena chë soyënga 
Bëngbe Bëtsabiama jtsetatsë̈mbuana, 
cachá tojanma soyëńgaca. Chcasna, 
chënga ndoñe quemátobena 
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jayanana bacna soye tmojama, cha 
nduabuatma causa ca. 21 Chënga 
Bëngbe Bëtsabiama mondët́atsë̈mbo, 
pero ndoñe ntsebosäna chábioye 
jadórana, “aca ndegombre Bëngbe 
Bëtsá condmëna ca” jtsichámëse, ni 
cha ntsatschuanayana. Pero, ntsämo 
chënga tmojtsejuabnacá tondaye 
ntsámanana; ndoservena juabnëńgaca 
y bacna juabnëńgaca montsiyena, y 
chca, chënga montsiyena, jtsamëse 
ntsämo cachëngbe juabnënga yomncá, 
mo ibetiñe cuaftsajncá. 22  Chënga 
jtsichámuana corente osertánënga 
imomna ca, pero ndegombrna juabna 
ndbomnënga mondmëna. 23  Chënga 
ndoñe ntsadoránana Bëngbe Bëtsá, 
chë ndocna te yochjëftsobaná; chë 
cuenta, soyënga tmojobopormá 
mo entsängcá, y chëngna aíñe 
jóbanana; o soyënga shloftsë̈ngcá o 
bayëngcá, o osjojnayëngcá, y chënga 
diosënga imomna ca jtsejuabnayëse 
jtsadoránana.

24 Chíyeca, Bëngbe Bëtsá cachcá 
tojónÿa, cachëngbe ainaniñe puerte 
bacna juabnëńgaca mandánënga 
chamotsiyenama, y chca, bacna 
soyëńgnaca ínÿengaftaca imojtsama; 
chë soyëngamna jtsëuatjana chënga 
entsamna. 25 Chënga chca jtsemnana, 
er ndoñe tmonjábosëna Bëngbe 
Bëtsabe ndegombre soyënguiñe 
jtsosb̈uáchiyana, pero chë ndoñe 
ndegombre soyënguiñe cocayé 
jtsosb̈uáchiyana; chënga jtsadoránana 
y jtseservénana, Bëngbe Bëtsá quem 
luarentsë tojama soyënga; pero ndoñe 
ntsadoránana, ni ntseservénana cach 
Bëngbe Bëtsá, chë nÿetsca chë soyënga 
tojanmá. Entsänga nÿets tempo cha 
chamotsatschuaná. Chca chaotsemna.

26 Entsänga chca ndoñe tsäbá 
tmonjámayeca, Bëngbe Bëtsá cachcá 
tojónÿa, chënga ínÿengaftaca bacna 

soyënga jtsamama chamotsebosäma; 
chë soyëngamna jtsëuatjana 
chënga entsamna. Y chca, chë 
shembásengnaca tmojtsajbaná 
boyabásengaftaca jtsamana 
ntsämo tsäbá yomncá, inÿe 
shembásengaftaca bacna soyënga 
jtsamama. 27 Cachcá, boyabásenga 
tmojtsajbaná shembásengaftaca 
jtsamana ntsämo tsäbá yomncá; y tsä 
imojtsebosë inÿe boyabásengaftaca 
bacna soyënga jtsamama. Chënga 
chë inÿe boyabásengaftaca bacna 
soyënga imojtsama causa, entsamna 
jtsëuatjana, y chë soyëngama 
castigánënga mochántsemna, 
cachëngbe cuerpënguiñe jasúfriase, 
ntsämo chëngbe bacna soyëngama 
yojtsëmerecencá.

28  Chënga ndoñe tmonjábosëna 
jtsiyenana jtsejuabnayëse, ntsämo 
entsänga Bëngbe Bëtsabiama 
imotatsë̈mbcá ndegombre bétsemnama. 
Chíyeca Bëngbe Bëtsá cachcá tojónÿa, 
cachëngbe ndbémana juábnaca 
chamotsiyenama; y chca, chënga ba 
soyënga jtsamana, jamama ndoñe 
yontsamncá. 29 Chënga nÿetscna 
bacna soye jtsamana: ainaniñe 
nÿetscna bacna juabna jtsebomnana, 
nÿe cachëngbiama bëtscá soyënga 
jtsebomnama tsä jésebosäna, y 
ínÿengbioye ntsá̈mnaca jáborlama 
jtsebosäna; chënga nÿe játsbosäna inÿa 
tojtsebomna soyënga jtsebomnama, 
ínÿenga jtsëbánayana. Mondmëna 
penzentserënga, ínÿenga áingñayënga, 
puerte bacna soyënga ínÿengbiama 
bosë̈nga, y uayátsenayënga. 
30 Chënga ínÿengbiama podesca 
jtsóyebuambnayana, Bëngbe Bëtsá 
jtsáyayana, ínÿenga jtsóyanguayana, 
nÿe cachëngbe soyënga más 
iuámana ca jésejuabnayana, tsä 
jtsenábotamnayana, jésejuabnayana 
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ntsämo muanjobenaye más 
bacna soyënga jamana; chëngbe 
bëtsët́sangbioye ndoñe ntsayaunanana. 
31 Chënga ndoñe ntsebosäna chë 
tsäbe soyëngama chaósertama, 
tondayama palabra ndbomnënga, 
ndocnábioye ntsebobonshánana 
y ndocnabiama ntjóngmiana. 32  Y 
chënga corente mondët́atsë̈mbo chca 
soyënga amëngbiama, Bëngbe Bëtsá 
chabe leyiñe tojayana jóbanama 
yojtsëmerecena ca; pero masque chca, 
chënga nÿets tempo chca jtsamana, 
y oyejuayënga jtsëńÿayana ínÿenga 
cachcá tmojtsama ora.

Bëngbe Bëtsá echanjama chë 
ndoñe	tsäbe	soye	amënga	bëts	

castigo chamotsebomnama

2  1 Chcasna tsë̈ngaftanga, chë 
ínÿenga ndoñe tsäbá montsama 

ca sm̈ojtsichámënga, ndoñe 
quesm̈átobena jayanana ndáyeca 
chca cach tsë̈ngaftanga sm̈ojama 
soyëngama. Tsë̈ngaftanga chca 
ínÿengbiama sm̈ojtsichamo ora, 
jtsinÿanÿnayana cach tsë̈ngaftángnaca 
ndoñe tsäbá sm̈onjamama, y 
castigánënga jtsemnama cmontsamna, 
er tsë̈ngaftanga cachëngcá sm̈ojtsiyena. 
2  Bënga mondët́atsë̈mbo, Bëngbe 
Bëtsá ntsämo ndegombre yomncá 
inétsamama, chë chca amëngbiama 
ndoñe tsäbá tmonjama ca y 
castigánënga jtsemnama yojtsamna 
ca cha tojayana ora. 3  Y tsë̈ngaftanga, 
chë ínÿenga ndoñe tsäbá montsama ca 
sm̈ojtsichámënga, y cachca soyënga 
sm̈ojtsama, ¿sm̈ojatsjuabná Bëngbe 
Bëtsabe castigüentsäna sm̈ochjotsbocá 
ca? 4 Bëngbe Bëtsá tsë̈ngaftangbiama 
corente tsäbe juabna endbomna; 
mora ndoñe quecmátacastigaye, y 
tsë̈ngaftangaftacna puerte uantado 
nÿe chca endétsemna. ¿Chama 

tsë̈ngaftanga cha sm̈ojtsábotena? 
¿Ndoñe sm̈ondët́atsë̈mbo Bëngbe Bëtsá 
chca corente jtsababuánÿeshanëse 
cmojtsëńÿa, tsë̈ngaftanga juabna 
chasm̈otrocama y chabe benache 
chasm̈uishachama cha yobósëyeca? 
5 Er tsë̈ngaftanga ndoñe quesm̈átsbosë 
chacmotsësertánama, y bacna 
soyënga amama jtsajbanama ndoñe 
quesm̈átsbosë causa, sm̈ontsama más 
bëts castigo chasm̈otsebomnama, 
chë ndayté Bëngbe Bëtsá ntsämo 
entsänga tmojamcá tsäbá o ndoñe 
tsäbá bétsemnama yochjayana ora; 
chë te, Bëngbe Bëtsá echanjamánda 
chë ndoñe tsäbe soye amënga bëts 
castigo chamotsebomnama, y chë 
tsäbe soye amëngna, uacanana soye; 
y chca echanjama ntsämo ndegombre 
yomncá, y echanjínÿanÿiye cha 
tsä tbojetna, entsänga ndoñe tsäbá 
tmonjamama. 6 Chca, chë te, ntsämo 
cada ona tojëf́tsemama, Bëngbe 
Bëtsábentsäna echanjóyëngacñe. 
7 Ndëmuanÿenga nÿets tempo tsäbá 
jtsamëse imoyena, y chca imonguá 
Bëngbe Bëtsá más uámanënga 
chauabiama, cha chëngbiama 
tsäbá chaotsoyebuambná y tsäbe 
vida jtsebomnama chaoma; chë te 
chëngbiama Bëngbe Bëtsá echanjama, 
chë nÿetsca tescama yomna tsäbe 
vida chamotsebomnama. 8  Inÿenga 
imoyena, nÿe cachëngbe juabnëńgaca 
cachënga tsäbá jtsomñama; y ntsämo 
ndegombre tsäbá yomncá tmojtsaboté, 
ntsämo ndoñe tsäbá yomncá jtsamama. 
Y Bëngbe Bëtsá chë te, ndoñe tsäbá 
tmonjëftsobuachjanguamna puerte 
etonaná echanjayana nÿetsca 
tescama castigánënga jtsemnana 
chënga yojtsamna ca. 9 Bëngbe Bëtsá 
echanjama, chca amëngna puerte 
chamosufrima y lastemcá chëngbiama 
chaotsemnama, er yapa tsetsé̈nana 
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chëngbiama echanjëf́tsemna; chca 
echántsemna chë chcángbeñe judiënga 
imomnëngbiama natsana, y ndoñe 
judiëngbiámnaca. 10 Pero chë te, 
Bëngbe Bëtsá echanjama, ntsämo tsäbá 
yomncá amëngna puerte uámanënga 
chamotsemnama, chëngbiama 
corente tsäbá echanjóyebuambaye, y 
echanjama chënga cháftaca tsäbá 
tempcá chamotsatsmënama; y chca 
echántsemna chë chcángbeñe judiënga 
imomnëngbiama natsana, pero ndoñe 
judiëngbiámnaca.

11 Er Bëngbe Bëtsabiama nÿetscanga 
cachcá monduámana. 12  Chë Moisesbe 
ley ndoñe monduábomnënga, 
bacna soye tmojamamna castigo 
mochántsebomna, masque leyënga 
ndoñe tmonduábomnëse, ndayá 
yojtsamna jamama chaúyanama; 
y chë Moisesbe leyënga 
imuabomnëngbiamna, bacna 
soye tmojamama, Bëngbe Bëtsá 
echanjayana chënga ndoñe tsäbá 
tmonjama ca y castigo chamotsebomna 
ca, chë leyënguiñe iuayana 
soyëńgaca. 13  Chca endmëna, er 
Bëngbe Bëtsá ndoñe queonÿbatsma 
entsänga chabe bominÿiñe tsá̈benga 
chamotsemnama, nÿe ntsämo chë 
leyiñe iuayancá tmojtsuenanama, sinó 
ntsämo leyënguiñe iuayancá, ndayá 
jamama yojtsamncá tmojtsamëse. 
14 Chë ndoñe judiënga chca leyënga 
ndoñe quematábomna, pero 
chëngbe ainanentsä juabnënga 
tojtsëtsëtsná ndayánaca jamana, y 
ndayá chamotsamama ntsämo chë 
leyënguiñe tomandancá chënga 
tmojamëse, chënga jtsinÿanÿnayana 
tsäbá imotátsë̈mbo ndayá aíñe o 
ndoñe inétsamna jamama, masque 
leyënga ndoñe tmonduábomnëse, 
ndayá yojtsamna jamama chaúyanama. 
15 Ntsämo tmojtsiyencá chënga 

jtsinÿanÿnayana, ndayá leyiñe 
yomandánama chënga ainaniñe 
cachcá imojuabnama. Ntsämo chënga 
ainaniñe imotátsë̈mbo y imojuabnacá 
ndayá cachënga tmojamama, 
jtsinÿanÿnayana chënga ntsämo 
chë leyiñe yomandánama cachcá 
imojuabnama. Inÿe ora, chëngbe 
juabnënga echantsët́sëtsnaye aíñe o 
ndoñe tsäbá tmonjama ca; y ndayté, 
Bëngbe Bëtsá nÿetscangbiama ntsämo 
tmojamama yochjayana ora, cachëngbe 
ainaniñe tmojajuabó soyëńgaca, 
cha echanjínÿanÿiye ndayá tsäbá o 
ndoñe tsäbá tmonjamama. 16 Chë 
te, Bëngbe Bëtsá nÿetscangbiama 
echanjayana chëngbe juabnëngama y 
ntsämo tmojamama, ndayá entsänga 
tempo ndoñe tmonjáninÿama; cha 
chca echanjama Jesucrístoftaca; 
y chë atsë sëndabuayiyná tsäbe 
noticiënga entsichamo ndegombre chca 
yochtsemnama.

Judiënga y Moisesbe ley
17 Y mora tsë̈ngaftangbiama, chë 

judiënga sm̈omna ca ichámënga, y 
tsä sm̈ojtsejuabná Moisesbe léyeca 
tsë̈ngaftanga tsäbe vida jtsebomnama, 
y jtsenábotamnayana Bëngbe 
Bëtsabe ubuáyana entsänga sm̈omna 
ca; 18  tsë̈ngaftanga chë ntsämo 
Bëngbe Bëtsá yobosc̈á tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsamama tatsë̈mbënga, y 
chë leyentsäna sm̈ojuatsjinÿe 
jobocacayana ndayá más tsäbá 
jamama tojtsemncá. 19 Tsë̈ngaftanga 
tsä jésejuabnayana, sm̈obena ínÿenga 
chë ntsämo tsë̈ngaftanga cmësertancá 
ndosertánënga jujabuáchama ca, mo 
jtanënga unachayënga cuaftsemnëngcá, 
o mo chë ndoñe binÿniñcá 
oyenëngbe juabnënga binÿnayëngcá; 
20 tsë̈ngaftanga jtsejuabnayana 
chë ntsämo tsäbá yomncá 
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ndosertánëngbiama abuayiynayënga 
sm̈omna ca, y mo chë basengcá 
tondaye nduatsjínÿenëngbiama 
abuátambayënga ca. Tsë̈ngaftanga tsä 
jésejuabnayana chë ley sm̈obomnama, 
lempe sm̈otátsë̈mbo ca y ntsämo 
sm̈ojtsichamcá ndegombre yojtsemna 
ca. 21 Y chcasna, tsë̈ngaftanga 
chë ínÿenga abuátambayënga, 
¿ndáyeca ndoñe cach tsë̈ngaftanga 
sm̈ondëtsánatsana? Tsë̈ngaftanga 
ínÿengbioye jtsabuayiynayana ndoñe 
chamondëtsatbëbanama; as, ¿ndáyeca 
cach tsë̈ngaftanga sm̈nétsatbëbana? 
22  Tsë̈ngaftanga jtsichámuana, acbe 
shema o boyábioye ndoñe ínÿaftaca 
cattseíngñaye ca; as, ¿ndáyeca 
tsë̈ngaftanga cachcá sm̈nétsama? 
Tsë̈ngaftanga jtsáboyënjana soyënga 
chë ndayama ínÿenga tmojtsichamo 
diosënga yomna ca y jtsadórayana; 
as, ¿ndáyeca chë soyënga chënga 
jadórama yebnënguentsäna 
uámana soyënga sm̈nétsatbëbana? 
23  Tsë̈ngaftanga tsä jtsenábotamnayana 
chë ley sm̈obomnama; as, 
¿ndáyeca sm̈onÿbétsama ínÿenga 
Bëngbe Bëtsabiama podesca 
chamotsóyebuambnama, tsë̈ngaftanga 
chë leyentsä mandënga jobedésama 
ndocna te ntsebosäna causa? 
24 Chama, Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe mëntsá̈ endayana: 

“Tsë̈ngaftanga judiëngbe causa, ndoñe 
judiëńgbeñe Bëngbe Bëtsabiama ndoñe 
tsäbá quematoyebuambná ca.”

25 Tsë̈ngaftanga ntsämo leyiñe 
yomandancá sm̈ojtsamëse, Bëngbe 
Bëtsábenga sm̈omnama jinÿanÿiyama, 
chë más delicadentsë base 
bobachtema tët́sënënga jtsemnana 
tsäbá nántsemna; pero ntsämo chiñe 
tomandancá ndoñe sm̈ontsamëse, chca 
tët́sënënga jtsemnana, tondayama 
ntsoservénana, y chca, tsë̈ngaftanga 

jtsemnana mo chë más delicadentsë 
base bobachtema ndëtëtsënëngcá. 
26  Y chë ndoñe judiënga chë más 
delicadentsë base bobachtema 
tët́sënënga, judiëngcá ndoñe 
quemátsmëna; pero chënga ntsämo 
leyiñe yomandancá tmojtsamëse, 
ndegombre Bëngbe Bëtsá chënga 
echanjúbuaja mo cachabe entsängcá. 
27 Y chca, tsë̈ngaftanga judiëngbiama 
Bëngbe Bëtsá echanjayana ndoñe 
tsäbá sm̈onjama ca, ntsämo leyiñe 
yomandancá ndoñe sm̈ontsama causa. 
Cha chca echanjama, er bëtscá ndoñe 
judiënga mondmëna y chënga ntsämo 
leyiñe yomandancá mondocumplina, 
pero chënga ndoñe quemátsmëna 
tsë̈ngaftangcá tët́sënënga, jtsinÿnama 
Bëngbe Bëtsábenga sm̈omnama. 
Tsë̈ngaftanga, masque Bëngbe Bëtsabe 
uabemana ley sm̈onduábomna y chë 
más delicadentsë base bobachtema 
tët́sënënga sm̈ondmëna, cabá ndoñe 
sm̈ontsama ntsämo leyiñe iuayancá, 
ndayá jamama cmojtsamnama.

28  Chcasna, nda chë más delicadentsë 
base bobachtema tmojatëtsë ora, 
chábioye chë soye ndoñe ntjábemana 
canÿe ndegombre judío. Y canÿe entsá̈ 
ndoñe Bëngbe Bëtsábia ntsemnana nÿe 
ínÿenga chë más delicadentsë base 
bobachtema tmojatëtsäma. 29 Y canÿe 
entsá̈ ndegombre judío jtsemnana, 
ntsämo chabe ainaniñe tomncá, cha 
Bëngbe Bëtsabe entsá̈ yomnama 
tojtsinÿanÿnase. Y chca, canÿe 
ndegombre judío, Bëngbe Bëtsabe entsá̈ 
yomnama chaotsinÿnamna ndoñe 
quenátsmëna chë más delicadentsë 
base bobachtema jtsetët́sënana, sinó 
ntsämo Bëngbe Bëtsá tojamcá chabe 
ainaniñe chaotsebínÿnama. Bëngbe 
Bëtsabe Espíritu jamana entsá̈ chca 
ainana chaotsebomnama, ndayá 
inétsinÿanÿnaye cha canÿe ndegombre 
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judío yomnama; y chë uabemana 
ley ndoñe quenátobena chca jamana. 
Bëngbe Bëtsá endmëna chë tsäbe soye 
entsäbiama ichamuá; entsänga ndoñe.

3  1 Chcase, ndánaca süatjatjaye, as 
¿Bëngbe Bëtsabe entsá̈ jtsemnama 

jëftsashjáchama, más tsäbá yojtsemna 
canÿe judío jtsemnana ca? ¿Base 
bobachtema chë más delicadentsë 
tëtsëná jtsemnana becá yojtsámana 
ca? 2  Aíñe, chca jtsemnana corente 
enduámana y nÿetsca soyënguiñe; 
natsana chjayana, Bëngbe Bëtsá, 
judiënga chabe palabra tojanabanÿé, 
nÿetscangbiama chamotsinÿenama. 3  Y 
morna, ¿ndayá yochjopása nderado 
judiënguentsë báseftanga ya ndoñe 
chca tmontsentsé̈nëse? Y chë causa, 
¿Bëngbe Bëtsánaca yochtsajbaná 
ntsämo tojasëbuachenacá amana? 
4 ¡Ndoñe, ndegombre ndoñe! Chca 
ndoñe cha queochatsma; tsë̈ngaftanga 
sm̈ondët́atsë̈mbo Bëngbe Bëtsá 
sempre endbétsama ndayá jamama 
tojasëbuachenacá, masque nÿetsca 
entsänga bosterënga chamotsomñe. 
Er Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe Bëngbe Bëtsabiama 
mëntsá̈ endayana:

Aca ntsämo chacojayana ora, 
nÿetscanga mochanjinÿe aca 
ntsämo ndegombre yomncá 
cnétsamama;

y chacojtsenëuyaná ora, sempre 
cochanjínÿanÿiye acbe contra 
tmojtsoyebuambnángbioye, 
chënga ndoñe tsäbá 
montsamama ca.

5 Pero bënga ndoñe tsäbe soye 
montsama ca báseftanga tmojayana 
ora, Bëngbe Bëtsá sempre tsäbá 
inétsamama entsänga más tsäbá 
jinÿama tmojtsobenëse, ¿ntsämo 
bënga mochjayana? ¿Bënga 
imojtsobena jayanana Bëngbe Bëtsá 

ndoñe tsäbá tonjama ca, bëngbiama 
castigo chaotsemna ca cha tojayana 
ora? (Morna atsë sëntsoyebuambná 
ntsämo entsänga jóyebuambayama 
monduamancá.) 6 ¡Ndoñe, ndegombre 
ndoñe! Ndoñe quemuátobena chca 
jayanama. Bëngbe Bëtsá nÿets tempo 
ntsämo ndegombre yomncá ndoñe 
tontsamëse, ndegombre cha ndoñe 
nanjobenaye jayanama nÿetsca quem 
luarentsä entsängbiama, ntsämo 
tmojamcá tsäbá o ndoñe tsäbá 
bétsemnama.

7 Nderado nda tojayana: “Atsë ndaye 
bacna soye stjama y ndoñe ntsämo 
ndegombre yomncá tojtsemna, y 
chë soye tojoservé Bëngbe Bëtsá 
puerte uamaná y bëtsá yomnama 
jinÿanÿiyama, y Bëngbe Bëtsá 
sempre ntsämo ndegombre yomncá 
tojtsamama jinÿama entsänga 
tmojtsobenëse, ¿ndáyeca Bëngbe Bëtsá 
cabá iuichamo ntsämo atsë tijamcá 
ndoñe tsäbá yontsemna ca y atsë 
canÿe bacna soye amá stsemna ca?” 8  Y 
chcase, ndánaca mëntsá̈ nanjátayana: 

“Ntsämo ndoñe tsäbá yondmëncá 
mochjama, chca, entsänga chámuinÿe 
Bëngbe Bëtsá puerte tsäbia yomnama 
ca.” Ndegombre, atsë mal jaquédama 
báseftanga tmojayana atsë chca 
stsabuatambá ca; Bëngbe Bëtsá chca 
abuátambayënga echanjácastigaye, 
ntsämo castigánënga jtsemnama 
imomerecencá.

Ntsämo	entsá̈	tojtsamama,	
Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe 
ndocná	tsäbia	ntsemnana

9 Y asna, ¿Bëngbe Bëtsá bënga 
judiënga ínÿengbiama más tsäbá 
sönÿa? ¡Ndoñe, ndegombre ndoñe! 
Atsë ya sënjinÿinÿé judiënga y ndoñe 
judiëńgnaca, chë bacna soyënga jamama 
juabnëńgaca mandánënga imomnama. 
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10 Er Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe mëntsá̈ endayana:

Ntsämo entsá̈ tojtsamama, ndocná 
Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe 
tsäbia quenátsmëna.

¡Ndoñe, ndegombre ndoñe, ni mo 
canÿa chca quenátsmëna!

 11 Ndocná quenátsmëna ntsämo 
ndegombre yomncá 
chabotsosertánama;

¡Ndocná quenátsmëna nda 
chaotsebosë Bëngbe Bëtsáftaca 
jtsemnama!

 12 Nÿetscanga ndoñe tsäbe benache 
tmojishache y chiñe montsajna.

Chënga nÿetscanga Bëngbe 
Bëtsabe bominÿiñe tondayama 
quemátoservena.

Ndocná quenátsmëna ntsämo 
tsäbá yomncá chaotsamama, ¡ni 
canÿa ndoñe!

 13 Ntsämo tmojtsichamcá puerte bëts 
bacna soye jtsemnana, mo canÿe 
obanabe cuevëshe atëfjnëshe 
puerte bacá tojtsonguëtsëcá.

Chënga tmojtsoyebuambná 
soyëńgaca ínÿengbioye 
jtsaíngñayana.

Chë tmojtsichamo soyëńgaca 
puerte bacna soye ínÿengbiama 
jtsamana, mo canÿe mëtsc̈uaye 
tbojtseftëtsë orcá, chë veneno 
canÿe entsá̈bioye jóbana.

 14 Chënga, nÿets tempo ínÿengbiama 
podesca jtsichámuana, y sempre 
jtsóyebuambnayana chë ínÿenga 
ntsá̈mnaca jáborlama.

 15 Sempre jtseprontánana ínÿengbioye 
ntsá̈mnaca jáborlama y jobáyama.

 16 Chënga sempre jtsiyenana ínÿenga 
chamotsesufrínama jtsamëse, y 
nÿe ntsá̈mnaca jtsaborlánana.

 17 Chënga ndocna te tondaye 
ntjamana nÿetscanga 
natjëḿbana chamotsiyenama;

 18 Chënga ndoñe ntsiyenana Bëngbe 
Bëtsabiama jtsejuabnayëse, cha 
chë más bëtsá nÿetscangbiama 
yomnama ca — chiñe endayana.

19 Er bënga mondët́atsë̈mbo, 
lempe ntsämo leyiñe iuabemancá, 
chë leyëńgaca mandánënga 
imoyenëngbiama yomnama. Chcasna, 
chë ley endmëna, Bëngbe Bëtsabe 
delante ndocná chaondobená jayanama, 
cha ndoñe tsäbá tonjama, chama ndoñe 
yonjátatsë̈mbo causa ca; y endmëna 
jinÿanÿiyama, ntsämo tmojamcá 
tsäbá o ndoñe tsäbá bétsemnama 
Bëngbe Bëtsá nÿetscangbiama 
yochjayana ora, nÿetscanga yojtsamna 
chabe delante jayanama, ndáyeca 
ntsämo tsäbá yomncá ndoñe 
tmonjama ca. 20 Er, Bëngbe Bëtsá 
ndoñe queochatsma ndocná chabe 
bominÿiñe tsäbia chaotsemna, ntsämo 
leyiñe yomandancá cha tojamama; 
chë ley bëngbiama jamana, nÿe 
bënga bacna soye tmojamama 
chamotsetatsë̈mbuama.

Ntsämo	Bëngbe	Bëtsá	inama	
entsänga	chabe	bominÿiñe	
tsá̈benga	chamotsemnama

21 Pero mora, Bëngbe Bëtsá 
tonjinÿanÿé ntsämo cha inama 
entsänga tsá̈benga chabe bominÿiñe 
chamotsemnama; y Bëngbe Bëtsá 
ndoñe ntjamana canÿa chabe 
bominÿiñe tsäbia chaotsemnama, 
ntsämo ibomncá cha tojtsamama, 
ntsämo chë leyënguiñe y mandënguiñe 
yomncá. Pero masque mora chca, 
Bëngbe Bëtsá tonjinÿanÿé, Moisesbe 
leyiñe y Bëngbe Bëtsabe juabna 
oyebuambnayëngbe librëśängañe 
yopodena jinÿenana chca 
yochtsemnama. 22  Bëngbe Bëtsá 
jamana entsänga chabe bominÿiñe 
tsá̈benga chamotsemnama, chënga 

Romanos 3

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



331

Jesucrístbeñe tmojtsosb̈uáchema. 
Bëngbe Bëtsá nÿetscanga Crístbeñe 
osb̈uáchiyëngbiama chca jamana, 
y chabiama nÿetscanga cachcá 
monduámana; 23  er nÿetscanga bacna 
soye tmojama, y chë causa, ndocna 
entsá̈ tonjobená jashjáchana ndocna 
bacna soye ndbomná jtsemnama 
y puerte bëtsá jtsemnama, ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tojanjuabocá entsänga 
chamotsemnama. 24 Pero Bëngbe Bëtsá 
chëngbiama corente tsäbe juabna 
bómnayeca, mo ndayá cuafjatsätacá, 
cha jamana chënga chabe bominÿiñe 
tsá̈benga chamotsemnama. Bëngbe 
Bëtsá chca tojanma, Cristo 
Jesúsbeyeca, entsänga atsebácanënga 
chamotsemnama y ya ndoñe más 
bacna soyënga jamama juabnëńgaca 
mandánënga chamondët́semnama 
cha tojanma ora. 25 Bëngbe Bëtsá 
cha tbojanábuayana, chabe buiñe 
juabuáshanëse y jóbanëse, cha 
chaotsemna ndábeyeca Bëngbe 
Bëtsá entsänga bacna soyëngama 
jáperdonama; Jesucrístbeñe 
jtsosb̈uáchiyëse entsänga jobenayana 
perdonánënga jtsemnama. Bëngbe 
Bëtsá chca tojanma, jinÿanÿiyama cha 
inétsama entsänga tsá̈benga chabe 
bominÿiñe chamotsemnama, chë 
entsänga bacna soyënga tmojanmama 
chë tempo ntjatonÿaycá, er cha chë 
tempo corente uantado chëńgaftaca 
yojtsemna y chëngbe bacna soyëngama 
ndoñe yonjánacastigaye. 26  Cha 
lempe chca tojanma, jinÿanÿiyama 
cha sempre ntsämo ndegombre 
yomncá inétsamama, y nÿetscanga 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga chamotsemnama 
inétsamama.

27 Chcáyeca, entsá̈ ndoñe ntsobenana 
tondayama ntsenábotamnayana. Chca 
endmëna, er Bëngbe Bëtsá tsäbia 

chabe bominÿiñe jabemana, ndoñe 
ntsämo leyiñe tomandancá cha 
tojtsamama, sinó nÿe Jesucrístbeñe 
tojtsosb̈uáchema. 28  Y chca jayanëse, 
mora bënga tsäbá montsetátsë̈mbo, 
Bëngbe Bëtsá inétsama canÿe entsá̈ 
tsäbia chabe bominÿiñe chaotsemnama, 
nÿe Jesucrístbeñe tojtsosb̈uáchema, y 
ndoñe ntsämo leyiñe yomandancá cha 
tojtsamama.

29 ¿O Bëngbe Bëtsá nÿe judiëngbe 
Bëtsá yomna? ¿Ndoñe judiëngbe 
Bëtsánaca cha ndoñe yondmëna? Aíñe, 
chëngbe Bëtsánaca cha endmëna; 
30 er nÿe canÿe Bëtsá nÿetscangbiama 
endmëna, y cha echanjama chë 
más delicadentsë base bobachtema 
tët́sënënga imomnëngbiama y 
ndoñe chcangbiámnaca, chabe 
bominÿiñe tsá̈benga chamotsemnama, 
Jesucrístbeñe tmojtsosb̈uáchema. 
31 Chcasna, Bëngbe Bëtsá jamana 
entsänga chabe bominÿiñe tsá̈benga 
chamotsemnama, Jesucrístbeñe 
tmojtsosb̈uáchema; ¿chca yojtsayana 
chë ley nÿe tondayama yondoservena 
ca? ¡Ndoñe, ndegombre ndoñe! 
Inÿetsá̈, chca jamana chë ley más 
chaotsámanama.

Ntsämo	Abrahánoftaca	tojanopasá

4  1 Morna Abrahambiama 
mochjóyebuambaye, bëngbe 

tempsca bëts taitá, y mochjinÿe 
ndayá tojánatsjinÿe Bëngbe Bëtsábeñe 
osb̈uáchiyana bomnentsäna. 
2  Abraham chabe bominÿiñe tsäbia 
chaotsemnama, ndayá cha tojanmama 
Bëngbe Bëtsá matënjanmëse, cha 
matënjanobená entsá̈ngbeñe ndayama 
jtsenábotamnayana, pero Bëngbe 
Bëtsabe delante ndoñe; 3 er Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
mëntsá̈ endayana: “Abraham, Bëngbe 
Bëtsábeñe yojtsosb̈uáchiye, y chíyeca 
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Bëngbe Bëtsá tonjánayana cha chabe 
bominÿiñe tsäbia yojamna ca.”

4 Canÿe entsá̈ trabajayá, crocénana 
josháchiñana ndayá tojamama, pero 
chë crocénana ndoñe nÿe tsëtánana 
ntsemnana, sinó chana jtsemnana 
ntsämo cha tojtsomerecencá. 5 Er 
menójuabonga, nda tondaye tontsama 
Bëngbe Bëtsá cháuayanama cha chabe 
bominÿiñe tsäbia yomna ca, pero 
aíñe tojtsosb̈uaché Bëngbe Bëtsábeñe, 
nda endbáyana chë bacna soye 
tmojamënga mora mo ndoñe chca 
cuafjamcá chamotsemna ca, chabiama 
Bëngbe Bëtsá echanjama chabe 
bominÿiñe tsäbia chaotsemnama, 
chabe osb̈uáchiyama. 6 Rey David 
cachcá chabe librëśäñe tojánayana, 
chë ndabiama Bëngbe Bëtsá jayanana 
chabe bominÿiñe tsäbia chaotsemna ca, 
masque chabiama chca cháuayanama 
tondaye tonjamëse. David chca 
entsäbiama tojánayana, cha puerte 
echantsoyejuaye ca. 7 Chabe librëśäñe 
mëntsá̈ tojanábema:

¡Tsä oyejuayënga jtsemnana chë 
Bëngbe Bëtsá chëngbe bacna 
soyënga tojáperdonanga,

chë Bëngbe Bëtsá chëngbe bacna 
soyënga tojabuajuánanga!

 8 ¡Puerte oyejuayá jtsemnana chë 
Bëngbe Bëtsá mo ndoñe bacna 
soye cuafjama cuenta tbojtsonÿá 
cha ca!

9 ¿David tojánayana nÿe chë 
más delicadentsë base bobachtema 
tët́sënënga imomnëngbiama 
oyejuayana yomna ca? Ndoñe; ndoñe 
chca mondmënëngbiámnaca. Y 
muentsë tmonjayana, Abraham Bëngbe 
Bëtsábeñe yojtsosb̈uachéyeca, Bëngbe 
Bëtsá tojánayana cha chabe bominÿiñe 
tsäbia yojamna ca. 10 Y ¿ntseco chca 
tojanopasá? ¿Abraham ya chë más 
delicadentsë base bobachtema tëtsëná 

yojtsemna ora, o cabá ndoñe chca 
yontsemna ora? Ndegombre, Abraham 
cabá ndoñe chca tëtsëná yontsemna 
ora. 11 Y cabá chentsäna, Abraham 
base bobachtema chë más delicadentsë 
tëtsëná yojtsemna; y chca yojamna 
jinÿanÿiyama, Bëngbe Bëtsá tempo 
ya chabiama tojánayana cha chabe 
bominÿiñe tsäbia yojamna ca, cha 
Bëngbe Bëtsábeñe yojtsosb̈uáchema. 
Lempe chca tojanopasá, jinÿanÿiyama 
Abraham mo taitacá yomnama Bëngbe 
Bëtsábeñe imosb̈uachéngbiama, 
masque ndoñe base bobachtema 
chë más delicadentsë tët́sënënga 
mondmëna. Y cachcá Bëngbe 
Bëtsá chë osb̈uáchiyëngbiama 
tojánayana, chënga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga imomna ca. 
12  Y Abrahámnaca endmëna mo 
chë taitacá, chë más delicadentsë 
base bobachtema tët́sënënga 
imomnëngbiama, pero aíñe Bëngbe 
Bëtsábeñe corente jtsosb̈uáchiyëse 
imoyenëngbiama, cachcá ntsämo 
bëngbe bëts taitá Abraham Bëngbe 
Bëtsábeñe yojtsosb̈uachecá. Y cha 
cabá chë más delicadentsë base 
bobachtema ntsetët́sëna ora, ya chca 
yojtsosb̈uáchiye.

Jtsosb̈uáchiyëse,	ntsämo	
Bëngbe	Bëtsá	tojasëbuachenacá	

jóshjanguana
13 Bëngbe Bëtsá tojanasëbuachená 

Abrahambiama y chábentsäna 
entsängbiama, quem luare 
chëngbiama yochjëf́tsemna ca. Y 
chca tojanasëbuachená, ndoñe 
Abraham ntsämo leyiñe yomandancá 
betsobedecénama, sinó cha Bëngbe 
Bëtsábeñe yojtsanosb̈uáchema, y 
chíyeca Bëngbe Bëtsá tojánayana 
cha chabe bominÿiñe tsäbia yojamna 
ca. 14 Pero, ntsämo Bëngbe Bëtsá 
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tojanasëbuachenacá, bënga ntsämo chë 
leyiñe yomandancá tmojtsamëngbiama 
yojtsemna ca tmojayanëse, Bëngbe 
Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyana tondayama 
nantsoservena, y ntsämo Bëngbe 
Bëtsá tojanasëbuachenacá tondaye 
ntsámanana. 15 Chë ley juabocnana, 
Bëngbe Bëtsá puerte etonaná entsänga 
cháuacastigama, chënga ntsämo 
chiñe iuayancá ndoñe tmontsamama; 
pero ndocna mandënga tontsemnëse, 
ndocná ntsobenana chë ndoñe 
tontsayancá ndoñe ntjamana.

16 Y chca, Bëngbe Bëtsá 
Abrahámbioye tbojansb̈uachená, cha 
yojtsanosb̈uachéyeca, ntsämo Bëngbe 
Bëtsá tojanasëbuachenacá, ndegombre 
chaotsemnama chë Bëngbe Bëtsábeñe 
imosb̈uáchema mo Abrahámbentsäna 
entsängcá imomnëngbiama; y Bëngbe 
Bëtsá chca tojanasëbuachená, cha 
chëngbe tsäbiama iuantjésn̈ayeca. 
Chë mo Abrahámbentsäna entsängcá 
imomnëńgbeñe, ndoñe quemnatsmëna 
nÿe chë ntsämo ley yomandacá 
imnétsamënga, sinó nÿetscanga chë 
ntsämo Abraham tojanosb̈uachecá 
Bëngbe Bëtsábeñe imosb̈uachéngnaca. 
Y Abraham nÿetscanga bëngbiama, 
Bëngbe Bëtsábeñe osb̈uáchiyënga, 
mo taitacá endmëna. 17 Ntsämo 
Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayancá, Bëngbe 
Bëtsá Abrahámbioye ibojtsatsëtsnaye 
ora: “Atsë sënjama aca ba luariñe 
entsängbiama atsb̈e bominÿiñe taitá 
chacotsemnama ca.” Chë ntsämo 
tojanasëbuachenacá ndegombre tsäbe 
soye endmëna, er Bëngbe Bëtsá chca 
Abrahambiama yojanjuabná; y Bëngbe 
Bëtsá endmëna ndábeñe Abraham 
yojtsanosb̈uaché, y nda inétsama 
entsänga chámuatayenama, y nda 
inamánda y entsänga jobenayana 
jinÿama ndayá ndocna te tmonjaninÿcá.

18  Abraham Bëngbe Bëtsábeñe 
yojtsosb̈uáchiye y yojtsobatmana 
ntsämo tbojansb̈uachenacá 
chaotsemnama, masque entsäbe 
juabniñe ndoñe chca ntjátsjuabnayana; 
y chca, cabana cha tojánashjache 
jtsemnana “ba luariñe entsängbe 
taitá”, ntsämo Bëngbe Bëtsá 
tbojaniyancá: “Acbentsäna entsänga 
tsä mallajta mochántsemna, ndocná 
queochatobenaye jacúntana ca”. 
19 Abraham yojanobatmanëntscuana, 
cha puerte chábeñe yojtsanosb̈uaché, 
ntsämo tbojansb̈uachenacá 
jóyëngacñama, masque Abraham 
yojtsonÿaye ya bëtsanánëjema 
yojtsemnama, er ya mo patse 
uata yojtsebomna, y chabe shema, 
Sara, ndoñe yonjobena sësönga 
jtsabamnama. 20 Abraham ndocna 
te tonjanajbaná Bëngbe Bëtsábeñe 
osb̈uáchiyana, y ni mo canÿe ndoñe 
yonjanjuaboye chë ntsämo Bëngbe 
Bëtsá tbojansb̈uachenacá ndoñe 
joparéjana ca; sinó más corente 
chábeñe yojtsanosb̈uaché, y chca 
Bëngbe Bëtsábioye ibojtsatschuanaye, 
21 er cha tsäbá inatátsë̈mbo, ntsämo 
tbojansb̈uachenacá jamama, 
ndegombre Bëngbe Bëtsá obená 
inamnama. 22  Chíyeca, Bëngbe Bëtsá 
tojánayana cha chabe bominÿiñe 
tsäbia yojamna ca.

23 Pero, chabe bominÿiñe tsäbia 
yojamna ca Bëngbe Bëtsá tojánayana 
ora, ndoñe nÿe Abrahambiama 
chca ntsóyebuambnayana; 24 ndayá 
bëngbiámnaca, ndëmuanÿengbiama 
Bëngbe Bëtsá yochjayana chabe 
bominÿiñe tsá̈benga imomna ca, bënga 
Bëngbe Bëtsábeñe imosb̈uachéyeca; 
Bëngbe Bëtsá, nda tojanma Bëngbe 
Utabná Jesús cháuatayenama. 
25 Bëngbe Bëtsá tojanalesenciá 
entsänga Jesús chamóbama, bënga 
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bacna soyënga tmojanma causa, 
y Bëngbe Bëtsá tojanma cha 
cháuatayenama. Bëngbe Bëtsá chca 
tojanma jobenayama, bënga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga jábiamama.

Mora bënga Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe	tsá̈benga	montsemna

5  1 Er Bëngbe Bëtsá tojama bënga 
chabe bominÿiñe tsá̈benga 

chamotsemnama, bënga chábeñe 
imosb̈uachéyeca; mora tempcá 
tsäbá Bëngbe Bëtsáftaca bënga 
montsatsmëna, Bëngbe Utabná 
Jesucrístbeyeca. 2  Bënga Crístbeñe 
mondosb̈uáchema, cha tojama 
bënga chamotsetatsë̈mbuama 
Bëngbe Bëtsá tsä tsäbia yomnama, y 
Bëngbe Bëtsábiocana tsäbe soyënga 
jtsebomnëse mora chamotsiyenama. 
Bënga tsä oyejuayënga jésemnana, er 
Bëngbe Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyëse 
mondobátmana cha puerte uámanënga 
y bëtsët́sanga söchjábiamama, batsá̈ 
ntsämo cachá yomncá. 3  Y ndoñe nÿe 
chama bënga oyejuayënga jésemnana, 
ndayá bënga tmojtsesufrina y 
padecena soyënguiñe tmojtsajna 
órnaca. Chca mondbama, er bënga 
mondët́atsë̈mbo bënga tmojtsesufrina 
orna, bënga juatsjínÿana ntsämo 
uantadënga jtsemnama padecena 
soyënguiñe tmojtsemna ora, Bëngbe 
Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyëse. 4 Bënga 
padecena soyënguiñe tmojtsemna 
ora, más tsäbá uantadënga jtsemnama 
mondobénayeca, Bëngbe Bëtsá 
oyejuayá bëńgaftaca jtsemnana, 
padecena soyënguentsäna ndegombre 
tsäbá tmojachnëngo ora. Bëngbe Bëtsá 
oyejuayá bëńgaftaca chaotsemnama 
bënga tmojama ora, bënga jtsobenana 
más jtsobátmanana, ntsämo 
söjasëbuachenacá cha yochjamama. 
5 Bënga chca tmojtsobátmanëse, 

ndocna te nÿe bonamente 
quemochatobátmana, er Bëngbe 
Bëtsá söjinÿanÿé tsä bëtscá cha 
süababuánÿeshanama. Bëngbe Bëtsá 
chca tojama chë Uámana Espíritbeyeca, 
y cha endmëna nda Bëngbe Bëtsá 
tbojanichmó bëngbe ainaniñe 
chaotsemnama jtsemándayama.

6 Tempo bënga tondaye 
chemuatanobená jamana Bëngbe 
Bëtsabe bominÿiñe tsá̈benga 
jtsemnama, y chora Cristo 
tojanóbana bënga chë bacna soyënga 
tmojamëngbe tsäbiama, nÿa chama 
tempo yojamna ora. 7 Ndoñe paselo 
quenátsmëna jajuaboyana, ndáyeca 
canÿa nantseprontana jóbanama 
canÿa ntsämo chë leyiñe yomandancá 
jamama tojtsamanabiama; pero, 
canÿa bëtscá jtsababuánÿeshanëse 
tsäbe soyënga ínÿengbiama 
tojtsamabiama, nderádose chabiama 
jóbanama cuantseprontana. 8  Pero 
Bëngbe Bëtsá bënga söjanÿanÿé tsä 
süababuánÿeshanama, er bënga cabá 
bacna soyënga ntsamcá imojoyena ora, 
Cristo bëngbiama tojanóbana.

9 Cristo, chabe buiñe juabuáshanëse 
bëngbiama tojanóbanayeca, Bëngbe 
Bëtsá tojanma bënga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga jtsemnama. Y 
chca endmëńayeca, ndegombre 
Cristo söchanjátsebacaye, entsänga 
ndoñe tsäbá tmonjama ca y castigo 
chëngbiama chaotsemna ca Bëngbe 
Bëtsá chaojayana ora. 10 Bënga tempo 
Bëngbe Bëtsá imojanáya; pero cha 
tojanma bënga cháftaca tempcá tsäbá 
chamotsatsmënama, chabe Uaquiñá 
tojanóbanayeca. Y mora, bënga 
natjëḿbana cháftaca chamotsemnama 
ya tojama ora, ndegombre 
atsebácanënga mochántsemna, chabe 
Uaquiñá ainá yómnayeca. 11 Y ndoñe 
nÿe chca, ndayá bënga cháftaca puerte 
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oyejuayënga chamotsemnámnaca 
Bëngbe Bëtsá jamana, ndayá Bëngbe 
Utabná Jesucristo bëngbiama 
tojánmayeca. Y mora, chábeyeca 
Bëngbe Bëtsá tojama bënga cháftaca 
tempcá tsäbá chamotsatsmënama.

Adán y Cristo
12  Canÿe entsá̈ bacna soye tojanma 

causa, nÿetsca entsänga bacna 
soyënga amënga tmojábocana; y 
cha tojanóbana, bacna soyënga 
tojanma causa. Y chca, nÿetsca 
entsänga entsamna jóbanama, er 
nÿetscanga bacna soyënga tmojama. 
13  Bëngbe Bëtsá Moisésbioye chë 
leyënga cabá nduántsäboshjona 
ora, entsänga quem luarentsë bacna 
soyënga tmojanma. Pero ndocna ley 
tontsemna ora, Bëngbe Bëtsá ndoñe 
ntjatonÿayana entsänga bacna soyënga 
tmojamama. 14 Nÿetsca entsänga, 
Adánbentsäna Moisésbentscoñe, 
nÿetscanga yojánamna jóbanama, 
ntsämo cach Adán tojanmcá ndoñe 
tmonjanmëńgnaca, ntsämo cha 
ndoñe chaondëmama Bëngbe Bëtsá 
tbojanmandacá cha tojanma ora. 
Y Adánbeñe entsänga mondobena 
jinÿama, ntsämo chë jabama ibojamná 
canÿe soyënguiñe yochtsanmëna.

15 Pero ntsämo chë útata tbojanmcá 
ndoñe cachca soye quenátsmëna; er 
Bëngbe Bëtsá entsängbe tsäbiama 
jtsejuabnayëse tsäbe soyënga 
chëngbiama tojanma ora, ndoñe 
yonjamna mo ntsämo Bëngbe Bëtsá 
tbojanmandacá ndoñe chaondëmama 
Adán tojanma orcá. Tsë̈ngaftanga 
sm̈ondët́atsë̈mbo, nÿe canÿe entsá̈ 
canÿe bacna soye tojanma causa, cha 
tojanma nÿetsca entsänga jóbanama 
chaotsamnama, pero Bëngbe Bëtsá 
entsängbe tsäbiama yojuabnáyeca, 
más bëts soyënga jamana, chë Adanbe 

bacna soye entsängbiama bacna 
soyënga tojanmama. Chca, Bëngbe 
Bëtsá tojanma ba entsänga bëtscá 
tsäbe soyënga chamotsebomnama; 
y chca tojama, nÿe canÿe entsá̈, 
Jesucristo, tsäbe soyënga tojánmayeca. 
16  Chë ba entsänga bëtscá tsäbe 
soyënga chamotsebomnama Bëngbe 
Bëtsá tojamentsäna endóbocana soye, 
puerte inÿetsá̈ comna, chë entsá̈ Adán, 
canÿe bacna soye tojanmentsäna 
tojanóbocna soyama. Adán bacna 
soye tojanmentsäna, Bëngbe Bëtsá 
tojánayana chana bacna soye tojanma 
y castigo jtsebomnama ibojtsemna 
ca, y nÿetsca entsá̈ngnaca chë 
causa; pero masque nÿetscanga 
bacna soyënga tmojama, Bëngbe 
Bëtsá entsängbe tsäbiama ndoñe 
bëndëtsebnatjëḿbayeyeca, tojanma 
entsänga chabe bominÿiñe tsá̈benga 
chamotsemnama y chë bacna 
soyëngama castigánënga ndoñe 
chamondët́semnama. 17 Ndegombre 
endmëna, canÿe entsá̈ bacna soye 
tojanma causa, nÿetsca entsänga 
jóbanama yojtsamna. Pero puerte 
más, canÿe entsá̈ Jesucristo 
tojanma. Ndëmuanÿengbiama 
Bëngbe Bëtsá tojama bëtscá tsäbe 
soyënga chamotsebomnama, 
ndëmuanÿengbiama Bëngbe Bëtsá 
tojama chabe bominÿiñe tsá̈benga 
chamotsemnama, y Bëngbe 
Bëtsábiocana chca tmojóyëngacñënga, 
chënga nÿetscanga mochantsiyena 
bacna soyënga jtseyëńjanayëse y 
nÿetsca tescama mo bëtsëtsangcá; 
y chca echántsemna ndayá Cristo 
tojánmayeca.

18  Y chca, ntsämo canÿe entsá̈, 
Adán, canÿe bacna soye tojanmama, 
Bëngbe Bëtsá tojánayana nÿetscanga 
bacna soye tmojanma y castigánënga 
chamotsemna ca; cachcá ntsämo 
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canÿe entsá̈, Cristo, puerte tsäbe 
soye tojánmayeca, Bëngbe Bëtsá 
jayanana nÿetscanga imojtsobena 
chabe bominÿiñe tsá̈benga jtsemnama 
y chë nÿetsca tescama yomna tsäbe 
vida jtsebomnama ca. 19 Y ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tbojanmandacá ndoñe 
chaondëmama canÿe entsá̈ tojanma 
causa, nÿetsca entsänga bacna soye 
amënga tmojanobiama; cachcá, ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tbojanmandacá canÿe 
entsá̈, Jesucristo, tojánmayeca, Bëngbe 
Bëtsá tojanma bëtscá entsänga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga chamotsemnama.

20 Chë ley entsängbe cucuatsïñe 
tmojanáboshjona, jinÿanÿiyama 
ntsämo ndegombre yomna bacna 
soyënga jtsamana; pero entsänga más 
bacna soyënga imojtsama ora, Bëngbe 
Bëtsá cabá más chëngbe tsäbiama 
yojtsanjuabnaye y más tsäbe soyënga 
chëngbiama yojtsama. 21 Chcasna, 
mora mochjayana, entsänga bacna 
soyëńgaca puerte mandánënga 
imojamna, y chca, nÿetscanga 
jóbanama yojamna ca. Pero mora, 
ya ndoñe chca quenátsmëna, er 
Bëngbe Bëtsá tojama entsänga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga chamotsemnama, 
Bëngbe Utabná Jesucrístbeyeca chë 
nÿetsca tescama yomna tsäbe vida 
chamotsebomnama; chíyeca mora 
bënga montsobena jtsiyenama, Bëngbe 
Bëtsá söjatsätá tsäbe soyënga lempe 
bëńgaftaca jtsemnëse.

Crístbeyeca	bënga	tsäbe	
vida jtsebomnana

6  1 Y asna, ¿ntsämo mochjayana? 
¿Söjtsamna jtsiyenana sempre 

bacna soyënga jtsamëse, chca, Bëngbe 
Bëtsá süababuánÿeshanama más 
chasötsinÿanÿnama, cha más bacna 
soyënga bënga jtsaperdónayëse? 
2  ¡Ndoñe, ndegombre ndoñe! Tempo 

bënga monjaniyena bacna soyënga 
jamama juabnëńgaca mandánënga, 
pero mora bënga montsobena 
jtsiyenana chë juabnënga tondaye 
bëńgbioye ntsamcá, y chca, bënga 
montsobena mo obanëngcá chë 
soyëngama jtsemnana; y as, 
¿ndáyeca bënga muatjátsjuabnaye 
ntsämo ndoñe tsäbá tontsemncá 
jatiyenana? 3 Er ndegombre 
tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, 
bënga uabáinënga tmojanoquedá 
ora, tmonjaninÿanÿé bënga Cristo 
Jesúseftaca cánÿiñe mo canÿacá 
bétsemnama; y bënga uabáinënga 
tmonjanoquedá ora, enjamna mo 
bënga cuafjobancá, ntsämo Cristo 
tojanobancá. 4 Bënga uabáinënga 
tmonjanoquedá ora, enjamna mo 
bëńgnaca cháftaca cuafjobancá, y 
cháftaca uatabuantsanëngcá. Chca 
yojamna, bënga chamotsobenama 
mo tsëm entsängcá jtsiyenama, 
ntsämo Crístoftaca tojanopasacá, cha 
cháuatayenama Bëngbe Bëtsá tojanma 
ora, chabe puerte bëts obenánaca.

5 Bënga Crístoftaca cánÿiñe mo 
canÿacá jtsemnëse, cha tojanóbana ora 
mo bëńgnaca cháftaca cuafjobancá 
enjámnayeca, ndegombre bënga 
cánÿiñe mo canÿacá cháftaca 
mochántsemna, bënga cachiñe vida 
nÿetsca tescama chamotsatsbomnama 
Bëngbe Bëtsá jtsamëse, ntsämo 
Cristo cháuatayenama cha tojanmcá. 
6 Y bënga mondët́atsë̈mbo, chë 
ntsämo bëngbe vida enjamncá, 
bacna juabnëńgaca mandánënga, 
Jesucrístbeñe cabá ntsosb̈uáchiye ora, 
mora ya ndoñe chca yontsemnama; 
y chca entsemna mo chë tempsca 
vida chaóbanama cuafjamcá, Cristo 
tmojancrucificá ora. Chca yojamna, 
Bëngbe Bëtsá jobenayama chë bacna 
soyënga jamama bëngbe juabnënga 
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jtsepochócama; y chca, ya ndoñe más 
chë bacna soyëńgaca mandánënga 
chamondët́semnama, mo nÿets 
tempo nÿe ínÿabiama oservenëngcá. 
7 Er canÿe entsá̈ tojóbana ora, chë 
bacna soyënga chábioye ya ndoñe 
más ntsemándayana. 8  Er Cristo 
tojanóbana ora, mo bëńgnaca cháftaca 
cuafjobancá endmëńayeca, cháftaca 
jtsiyenámnaca bënga montsosb̈uaché. 
9 Bënga mondët́atsë̈mbo Cristo 
cháuatayenama y ndocna te 
cha cachiñe jatóbanama Bëngbe 
Bëtsá tojanmama; y ndocna 
obenana queochatsma cha cachiñe 
chauatóbanama. 10 Cha tojanóbana, y 
chë bacna soye jamama juabnënga 
ndocna te ntjobenayana chábioye 
jamándana, y ínÿenga ndoñe 
imontsobena ntsämo cha jabórlana; 
y ntsämo mora cha yoyencá, 
Bëngbe Bëtsá jtseservénama 
yomna. 11 Cachcá, tsë̈ngaftanga 
cmontsamna jtsejuabnayana, chë 
ya ndoñe más bacna soyëńgaca 
mandánënga sm̈ojtsemnama, pero vida 
sm̈obomna lempe jtsamëse Bëngbe 
Bëtsá tsë̈ngaftangaftaca oyejuayá 
chaotsemnama, Cristo Jesúseftaca 
cánÿiñe mo canÿacá jtsemnëse.

12  Tsë̈ngaftanga cmontsamna, chë 
bacna soyënga jamama ainanentsë 
sm̈obomna juabnëńgaca ndoñe 
más mandánënga ntsemnana, 
chca, tsë̈ngaftanga ndoñe 
chasm̈ondët́samama juabnëńgaca nÿe 
cach tsë̈ngaftanga, tsë̈ngaftangbe 
cuerpiñe tsäbá jtsomñama. 
13 Tsë̈ngaftanga ndoñe quecmátamna 
jalesénciana ndaye tsë̈ngaftangbe 
cuerpentsä soye, bacna soyënga 
jamama chaoservema. Chamna, 
tsë̈ngaftanga cmontsamna Bëngbe 
Bëtsá jauyanana, lempe ntsämo 
tsë̈ngaftanga sm̈omncá, cha jasérviama 

chaotsemna ca, tsë̈ngaftanga chë 
sm̈omna mo ya ndoñe más obanëngcá 
Bëngbe Bëtsabiama, y tojanma tsäbe 
vida chasm̈otsebomnama; y jauyanana 
nÿetsca tsë̈ngaftangbe cuerpentsä 
soyëngna Bëngbe Bëtsá jasérviama 
yojtsemna ca. 14 Ndoñe quecmátamna 
bacna soyëńgaca mandánënga 
jtsemnana, er tsë̈ngaftanga ndoñe 
quesm̈átiyena leyiñe iuayana 
soyëńgaca mandánënga, y sm̈ondoyena 
Bëngbe Bëtsá tsë̈ngaftangbiama tsäbá 
jtsejuabnayëse.

Osb̈uachiyá	obligaciónaca	
jtsemnana	ntsämo	tsäbá	

yomncá jamama
15 Y asna, ¿bënga imojtsobena bacna 

soyënga jamana, chë leyiñe iuayana 
soyëńgaca ndëmandánënga imomnama, 
y Bëngbe Bëtsá bëngbiama tsäbá 
jtsejuabnayëse bënga imoyenama? 
¡Ndoñe, ndegombre ndoñe! 
16  Tsë̈ngaftanga tsäbá sm̈ondët́atsë̈mbo, 
ínÿabe cucuatsïñe mo nÿets tempo nÿe 
ínÿabiama oservenëngcá sm̈ojoquedá 
ora, cha jtsobedecénama, ndegombre 
tsë̈ngaftanga chë nduiñbiama nÿets 
tempo oservénënga jtsemnana. 
Chcasna, cachcá jtsemnana, chë 
tsë̈ngaftanga sm̈ojabocacá bacna 
soyëńgaca mandánënga jtsemnama, y 
chca jtsemnana mo Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe tsë̈ngaftanga nÿetsca 
tescama obanënga cuaftsemncá, o 
Bëngbe Bëtsá jtsobedecénama, y 
chca, chabe bominÿiñe tsá̈benga 
jabocanana. 17 Pero söntsamna Bëngbe 
Bëtsá jtsatschuanayana, er tempo 
tsë̈ngaftanga mo nÿe ínÿabiama 
oservenëngcá sm̈ojamna, bacna 
soyënga jamama juabnëńgaca 
mandánënga; pero mora nÿets 
ainánaca sm̈ojoyeuná, ntsämo chë 
tcmojanabuatambá soyënguiñe 
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sm̈ojoyëngacñëcá. 18  Bëngbe 
Bëtsá tsë̈ngaftanga cmojatsebacá, 
bacna soyëńgaca ndëmandánënga 
chasm̈otsemnama, y morna mo 
Bëngbe Bëtsabiama oservenëngcá 
sm̈ojábocna, ntsämo tsäbá yomncá 
jtsamama. 19 Muentsë sënjoyebuambá 
ntsämo entsänga mondbetsichamcá, 
er tsë̈ngaftanga ndoñe corente juabna 
quesm̈átsbomna toto palabrënga 
chacmósertama. Tempo, tsë̈ngaftanga 
sm̈onjanamana jalesénciana, lempe 
ntsämo sm̈ojamncá mandánënga 
jtsemnama, bacna soyënga 
shembásaftaca o boyabásaftaca 
jamama juabnëńgaca, y nÿe ndaye 
bacna soyënga jamama juabnëńgaca. 
Cachcá, mora tsë̈ngaftanga 
cmontsamna jalesénciana tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsemnama juabnëńgaca 
mandánënga tsäbe soyënga jtsamama, 
chca, ndegombre Bëngbe Bëtsabe 
entsänga chasm̈otsemnama.

20 Tsë̈ngaftanga, cabá bacna soyënga 
jamama juabnëńgaca mandánënga 
sm̈onjamna ora, tsë̈ngaftanga ndoñe 
obligaciónaca quesm̈ënjatsmëna 
ntsämo Bëngbe Bëtsabiama tsäbá 
yomncá játamama. 21 ¿Ndaye tsäbe 
soye tsë̈ngaftanga sm̈ojosháchiñe 
chë tempo sm̈ojánama soyënga 
amiñe? Tondaye; y mora chë 
soyëngama sm̈ojtsëuatja. Chca 
soyënga tcojamentsäna jóbocnana, 
entsá̈ nÿetsca tescama castiganá 
chaotsemnama, mo Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe nÿetsca tescama obaná 
cuaftsemncá. 22  Pero mora, ndoñe 
quesm̈átsmëna bacna soyënga jamama 
juabnëńgaca mandánënga, y mora 
bëtscá sm̈ojtsentsëna Bëngbe Bëtsá 
jtseyeunanana y jtseservénana. Chca 
jtsamana, tsë̈ngaftangbiama puerte 
tsäbá entsemna, er chca, Bëngbe 
Bëtsabe entsänga sm̈ochántsemna, 

y cabana, chë nÿetsca tescama 
yomna tsäbe vida sm̈ochántsebomna. 
23 Bacna soyënga tcojtsamentsäna 
jóbocnana entsá̈ nÿetsca tescama 
castiganá chaotsemnama, mo Bëngbe 
Bëtsabe bominÿiñe nÿetsca tescama 
obanënga cuaftsemncá; pero, Bëngbe 
Bëtsá söjtsatsätná soyënguentsäna, 
jóbocnana chë nÿetsca tescama yomna 
tsäbe vida jtsebomnana, Cristo Jesús 
Bëngbe Utabnáftaca cánÿiñe mo 
canÿacá jtsemnëse.

Chë	bouamnátbentsäna	ndayá	
bëngbiama mochjuatsjinÿe

7  1 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, 
tsë̈ngaftanga sm̈otátsë̈mbo 

ntsämo chë leyënga entsängbiama 
inétsemnama; tsë̈ngaftanga 
sm̈otátsë̈mbo, ntsämo chë leyiñe 
tojtsayancá canÿe entsá̈ chaotsamamna, 
nÿe chë entsá̈ tojtsainëntscuana 
chábioye jtsemándayana. 2  Chcasna, 
canÿe bouamna shembása, ntsämo 
chë leyiñe endayancá bontsemna 
chabe boyáftaca jëftsemnana, chë 
boyá tuainëntscuana; pero chë boyá 
tojtsóbanësna, chë leyiñe endayana, 
chë shemna canÿa jtoquédana, chë 
boyabiama ndëmandaná ca. 3  Y 
chca, chë shema inÿe boyabásaftaca 
chabe boyábioye tbojaingñé, chë 
boyá cabá vida totsóbomñe ora, chë 
shemna jtsabáinana chabe boyábioye 
ínÿaftaca ingñayá ca. Pero chabe boyá 
tojtsóbanëse, chë leyiñe endayana 
chë shemna canÿa jtoquédana, chë 
boyabiama ndëmandaná ca, y cha 
jtsobenana ínÿaftaca jtobouamayana; 
y chca tojama ora, boyábioye ínÿaftaca 
íngñayana ndoñe ntsemnana.

4 Tsë̈ngaftanga chë 
osb̈uachiyëngaftácnaca cachcá 
endmëna; ya ndoñe más chë léyeca 
mandánënga quesm̈átsmëna, er 
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Cristo tojanóbana ora sm̈ojánbocna, 
mo chë soyëngama obanënga 
cuafjoquedangcá, ínÿabe entsänga 
jtsemnama, Crístbenga, ndabiama 
Bëngbe Bëtsá tojanma cháuatayenama; 
y chca jtsemnëse, bënga bëtscá 
soyënga ntsämo tsäbá yomncá 
chamotsamama, Bëngbe Bëtsá 
jasérviama. 5 Bënga chë nÿe ntsämo 
cabënga imnabosc̈á monjaniyena ora, 
chë ley enjanoservena bëngbe ainaniñe 
chamotsebomnama bacna soyënga 
jamama puerte bëts juabnënga, nÿe 
bënga tsäbá jtsomñama. Ba bacna 
soyënga tmonjanma, y chë causa 
bënga sönjánamna nÿetsca tescama 
castigánënga jtsemnama, mo Bëngbe 
Bëtsabe bominÿiñe nÿetsca tescama 
obanënga cuaftsemncá. 6  Pero mora 
Bëngbe Bëtsá söjatsebacá chë léyeca 
ndëmandánënga chamotsemnama; 
chë ley tempo enjamna bëngbiama 
mo canÿe amëndayacá. Pero mora 
bënga chë leyama mo obanëngcá 
montsemna; chca, bënga ndoñe 
chamondëtsiyenama ntsämo 
tempo enjamncá, chë uabemana 
leyëńgaca mandánënga, y aíñe 
tsmëcá chamotsiyenama, ntsämo chë 
Uámana Espíritu iuamcá bënga vida 
chamotsebomnama.

Bacna soye jamama juabna 
tcojtsebomnëse,	chë	ley	jamana	
entsá̈	bacna	soye	chaomama

7 Báseftanga muanjayana cach ley 
bacna soye yomna ca; ndegombre, 
chë ley ndoñe chca quenátsmëna. 
Chë léyeca atsë tsäbá sëndët́atsë̈mbo 
ndayá yomna bacna soye jamana. Atsë 
ndocna te matijántatsë̈mbona ndayá 
yomna chë “ínÿabioye jtsántsäbosäna”, 

“ínÿabioye ndoñe cattsantsäbosë ca” 
chë leyiñe ndoñe matmënjanábemëse. 
8  Pero bacna soyënga jamama 

juabnënga atsë bomna causa 
tonjanma, atsë puerte chaitsebosäma 
chë ndoñe sönjamna jtsebosäna 
soyënga; y chca chë juabnëńgaca 
tonjanopasá, atsë chë leyënguiñe 
ndayá iuayanama jtsejuabnayëse. 
Er ndocna ley tondmëna ora, entsá̈ 
ndoñe ntsetatsë̈mbuana ndayá yomna 
bacna soye jtsamana. 9 Canÿe tempo 
enjamna, chora atsë sënjaniyena 
leyëngama ntsetatsë̈mbcá, pero ntsämo 
leyiñe iuayancá sënjanabuátmana 
ora, ndayá jamama ndoñe 
yonjamnama, atsë sënjanontsé̈ chë 
bacna soyënga jamama juabnëńgaca 
mandaná jtsemnama; 10 y chora 
atsë sënjántatsë̈mbona, chë causa 
söjtsanmëna nÿetsca tescama castiganá 
jtsemnama, mo Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe nÿetsca tescama obaná 
cuaftsemncá. Bëngbe Bëtsá chë mando 
tojanma, atsë chë nÿetsca tescama 
yomna tsäbe vida jtsebomnama 
chayobenama, chë ley jtseyeunanëse; 
pero ndoñe chiyatanobedecé causa, 
chë mando tonjanma atsë chasötsemna 
nÿetsca tescama castiganá 
jtsemnama. 11 Chë leyentsä mandiñe 
inÿe soyënga ndoñe sönjétsemna 
jamama ca yojtsayánayeca, chë 
bacna soyënga jamama juabnënga 
átsb̈eñe, sm̈onjaningñé bacna soyënga 
jamama; y chë mando bétsemnama, 
chë bacna soyënga jamama juabnënga 
tmonjanma atsë chasötsemna nÿetsca 
tescama castiganá jtsemnama, mo 
Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe nÿetsca 
tescama obaná cuaftsemncá.

12  Pero bënga mëntsá̈ mochjayana: 
chë leyna tsäbe soye endmëna, er 
Bëngbe Bëtsábiocana tojanóbocna, 
y chë mandëńgnaca Bëngbe 
Bëtsábiocana tojanóbocna ca; chiñe 
endayana ndayá tsäbá yomna jamana y 
chca tsäbá jtsemnana. 13  Y asna, ¿quem 
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tsäbe soye tojanma atsë chasötsemna 
nÿetsca tescama castiganá jtsemnama, 
mo Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe nÿetsca 
tescama obaná cuaftsemncá? ¡Ndoñe, 
ndegombre ndoñe! Chë bacna soyënga 
jamama juabnënga atsë bomna causa, 
chca átsëftaca tonjanopasá. Chë tsäbá 
yomna sóyeca, chë bacna soyënga 
jamama juabnënga tmonjanma 
atsë chasötsemna nÿetsca tescama 
castiganá jtsemnama. Chca chë 
juabnëńgaca tonjanopasá, entsänga 
jobenayama jtsetatsë̈mbuama ndayá 
yomna bacna soye jamana; y chë 
mando, bacna soye jamama ndoñe 
yondmëna ca jtsichámuana causa, 
nÿetsca entsänga mondobena jinÿana 
canÿe bacna soye, mo canÿe puerte 
bëts bacna soycá.

14 Bënga mondët́atsë̈mbo chë ley 
Bëngbe Bëtsabe ley yomnama, pero 
atsn̈a nÿe canÿe entsá̈ sëndmëna, 
canÿa nÿets tempo nÿe bacna soyënga 
jamama juabnëńgaca mandaná. 
15 Ndegombre ndoñe quesn̈átësertana 
ntsämo sëntsamcá, er ndoñe 
ntsamana ndayá jamama stsebosc̈á, 
pero aíñe jtsamana ndayá jamama 
ndoñe söntsogustancá. 16  Pero chë 
atsb̈e ainaniñe stsejuabná ndoñe 
tsäbá tontsemna soye stsamëse, 
ndayama leyiñe iuayana ndoñe 
candmëna ntsamana ca, chca atsë 
jtsinÿanÿnayana chë ley ndegombre 
tsäbe soye yomnama. 17 Chcasna, atsë 
ya ndoñe ntsemnana chë chca tojtsamá, 
ndayá chë bacna soye jamama 
atsb̈e ainaniñe yomna juabnënga 
jtsamana atsë chca jamama. 18  Atsë 
sëndët́atsë̈mbo, atsb̈e ainaniñe tondaye 
yontsemna ntsämo tsäbá yomncá 
atsë jamama. Masque sëńtsebosë 
ntsämo tsäbá yomncá jamama, ndoñe 
quetsátobena chca jamama. 19 Atsë 
ndoñe quetsátama chë tsäbe soye 

ndayá jamama sëndbosc̈á, pero aíñe 
sëńtsama chë bacna soye ndayá 
jamama ndoñe sëndbosc̈á. 20 Chë 
ndayá ndoñe jamama sëntsebosc̈á 
stsamëse, chca jtsayanana, atsë ya 
ndoñe stsemna chë chca yojtsamá, sinó 
chë bacna soye jamama atsb̈e ainaniñe 
yomna juabnënga chca yojtsama.

21 Chca, atsë tijátatsë̈mbona ndayá 
átsëftaca yojtsopasánana; masque, 
ntsämo tsäbá yomncá jamama stsebosë, 
bacna juabnënga sempre jtsemándayana 
atsë bacna soye chaimama. 22  Atsb̈e 
ainanoca puerte sëntsoyejuá, Bëngbe 
Bëtsábiocana yóbocana mandëngama. 
23 Pero atsë sënjínÿena inÿe soye 
átsëftaca yojtsopasánama; chë bacna 
soye jamama atsb̈e ainaniñe yomna 
juabnënga yojtsama atsë ndoñe 
ntjamama ntsämo atsb̈e juabnoca 
yomna mo ndegombre soycá, mo chë 
bacna soyëńgaca mandaná cuaftsemncá.

24 ¡Tsä lastema atsb̈iama! Chë 
bacna soye jamama juabnënga 
átsb̈eñe entsemánda, y entsama 
atsë chasötsemna nÿetsca tescama 
castiganá jtsemnama, mo Bëngbe 
Bëtsabe bominÿiñe nÿetsca tescama 
obaná cuaftsemncá. ¿Nda nanjobenaye 
chentsäna atsë jatsbocama? 25 Nÿe 
Bëngbe Bëtsá endmëna nda yobena 
atsë jatsbocama, Bëngbe Utabná 
Jesucrístbeyeca. Chábioye chama 
mochtsatschuanaye. Atsb̈e ainanoca 
atsë aíñe sëntsejuabná chë ley puerte 
tsäbe soye yomna ca, y jobedésama 
sëńtsebosë; pero chë bacna soye 
jamama átsb̈eñe yomna juabnëńgaca, 
atsë bacna soyënga sëńtsama, ntsämo 
chë juabnënga söntsemandacá.

Ntsämo	Bëngbe	Bëtsabe	Espíritu	
yomandacá jtsiyenana

8  1 Y chca, Bëngbe Bëtsá ndoñe 
ntjayanana, Cristo Jesúseftaca 
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cánÿiñe mo canÿacá imomnënga, 
chëngbe bacna soyëngama nÿetsca 
tescama castigánënga jtsemnama 
yojtsamna ca. 2  Er, chë Uámana 
Espíritoftaca mandánënga 
mondmëńayeca, Bëngbe Bëtsá 
söjatsebacá, bënga chë bacna soye 
jamama juabnëńgaca mandánënga 
ndët́semnama, y nÿetsca tescama 
castigánënga ndët́semnama, mo 
Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe nÿetsca 
tescama obanënga cuaftsemncá. 
Chë Uámana Espíritu jamana 
bënga ndegombre tsäbe vida 
chamotsebomnama, cánÿiñe mo 
canÿacá Cristo Jesúseftaca jtsemnëse. 
3  Bëngbe Bëtsá tojanma ndayá 
Moisesbe ley ndoñe tonjanobenacá, 
er entsänga mondoyena nÿe ntsämo 
cachënga imobosc̈á, y nÿe cánÿenga 
ndoñe ntsobenana jamana ntsämo 
tojtsamncá. Bëngbe Bëtsá tojánayana 
entsá̈ngbeñe bacna juabnëngbe 
mando jtsepochócama ca, y chama 
chabe Uaquiñá tbojanichmó. Cha 
quem luaroye mo canÿe entsäcá 
tojánabo, canÿe ainánaca, mo chë 
entsänga bacna soye amëngbe ainancá, 
pero ndocna te ni mo canÿe bacna 
soye ndoñe tonjëf́tsema; y tojánabo, 
chábeyeca entsänga bacna soyëngama 
perdonánënga chamotsemnama. 
4 Bëngbe Bëtsá chca tojanma, bënga 
chë mora oyenënga jtsamëse ntsämo 
chë Uámana Espíritu ainaniñe 
yomandacá y ndoñe nÿe ntsämo bënga 
entsänga tmojtsebosc̈á, chamobenama 
tsäbá jamana ntsämo chë leyiñe 
yomandancá, ntsämo söjtsamncá.

5 Chë nÿe cachënga tsäbá jtsomñama 
cachëngbe juabnëńgaca imoyenënga, 
nÿe sempre jésejuabnayana bacna 
soyënga jtsamama, chca bacna 
juabnëńgaca mandánënga; pero 
ntsämo chë Uámana Espíritu ainaniñe 

iuamëndacá oyenëngna, sempre 
jésejuabnayana tsäbe soyënga 
jamama, ntsämo chë Uámana Espíritu 
yobosc̈á. 6 Ntsämo chë nÿe cachá tsäbá 
jtsomñama juabnëńgaca mandaná 
oyenentsäna jóbocnana entsá̈ nÿetsca 
tescama castiganá chaotsemnama, 
mo Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe 
nÿetsca tescama obaná cuaftsemncá; 
y ntsämo chë Uámana Espíritu 
tojtsemandacá oyenentsäna jóbocnana 
chë nÿetsca tescama yomna tsäbe 
vida jtsebomnama y ainaniñe tsäbe 
ebionana. 7 Chë nÿets tempo oyenënga 
nÿe ntsämo tmojtsebosc̈á nÿe cachënga 
tsäbá jtsomñama jtsejuabnayëse, 
Bëngbe Bëtsabe uayayënga jtsemnana, 
er chënga ndoñe ntsamana ntsämo cha 
tojtsamëndacá, y chca jamama ndoñe 
ntsobenana; 8  y chca, chë nÿe chca 
bacna juabnëńgaca oyenënga, ndoñe 
ntsobenana jamana ntsämo Bëngbe 
Bëtsá tsäbá tbojtsinÿancá.

9 Pero tsë̈ngaftanga ndoñe 
quesm̈átiyena nÿe cach tsë̈ngaftanga 
tsäbá jtsomñama cach tsë̈ngaftangbe 
juabnëńgaca, sinó sm̈ojtsiyena ntsämo 
chë Uámana Espíritu tsë̈ngaftangbe 
ainaniñe cmamëndacá, er chë Uámana 
Espíritu sempre tsë̈ngaftangbe 
ainaniñe iuétsemna. Nda ndoñe quem 
Cristbe Espíritu tondbomná, ndoñe 
Cristbia ntsemnana. 10 Pero Cristo 
sempre tsë̈ngaftangbe ainanentsë vida 
totsóbomñëse, masque tsë̈ngaftangbe 
cuerpënga yochjopochóca, quem 
luarentsë entsänga bacna soyënga 
jtsamana causa, tsë̈ngaftangbe 
espíritu nÿets tempo vida 
echanjesóbomñe, er Bëngbe Bëtsá 
tojama tsë̈ngaftanga chabe bominÿiñe 
tsá̈benga chasm̈otsemnama. 11 Y 
Bëngbe Bëtsabe Espíritu, Jesús 
cháuatayenama tojamabe Espíritu, 
sempre tsë̈ngaftangbe ainaniñe 
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tojtsemnëse, Bëngbe Bëtsá, chë Cristo 
cháuatayenama tojamá, echanjama 
chë tsë̈ngaftangbe yochjóbana cuerpo, 
cachiñe vida chaotsatsbomnama. Cha 
chca echanjama chabe Espíritoftaca, y 
mua sempre tsë̈ngaftangbe ainaniñe 
iuétsemna.

12  Chcasna, Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga, söntsamna jtsiyenana 
ntsämo chë Uámana Espíritu ainaniñe 
süamëndacá; ndoñe quesn̈átamna 
jtsiyenana nÿe bënga tsäbá jtsomñama 
cabëngbe bacna juabnëńgaca; 13  er 
nÿe bënga tsäbá jtsomñama cabëngbe 
bacna juabnëńgaca sm̈ojtsiyenëse, 
castigánënga sm̈ochántsemna, 
mo Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe 
obanënga cuaftsemncá; pero Uámana 
Espíritbeyeca, chca juabnëńgaca 
nÿetsca bacna soyënga jtsamana 
jtsajbanama sm̈ojobenase, chë 
nÿetsca tescama yomna tsäbe vida 
sm̈ochántsebomna.

14 Ntsämo chë Uámana Espíritu 
yomandacá tmojtsamëngna, Bëngbe 
Bëtsabe básenga jtsemnana. 15 Er 
Bëngbe Bëtsá ndoñe tonjama 
bënga ainaniñe canÿe espíritu 
chamotsebomnama, mo nÿe 
ínÿabiama nÿets tempo oservenëngcá 
chasötsamëńdama, y chca cha chaoma 
bënga cachiñe chamotsëuatjama; 
sinó chë Bëngbe Bëtsá tojama bënga 
chamotsebomnama Espíritu jamana 
bënga Bëngbe Bëtsabe básenga 
chamotsemnama, y chë Espíritu 
endama “Atsb̈e Taitá ca” bënga 
Bëngbe Bëtsá chamotsechembuanama. 
16  Y chë Uámana Espíritu y bëngbe 
espíritu canÿe ora jayanana 
bënga Bëngbe Bëtsabe básenga 
imomna ca. 17 Y Bëngbe Bëtsabe 
básenga mondmëńayeca, bëńgnaca 
mochanjóyëngacñe ndayá cha chabe 
básenga jatsätayama tojasëbuachenacá; 

bënga y Cristo cánÿiñe chë soyënga 
mochanjóyëngacñe, er bënga inÿe 
soyënguiñe tmojasufrí cachcá 
ntsämo Cristo tojansufricá, Bëngbe 
Bëtsá uámanënga y bëtsët́sanga 
chásüabiamama, ntsämo cach Cristo 
yomncá.

Bëngbe	Bëtsá	bëtsët́sanga	y	
uámanënga	söchjábiama

18  Atsë ndegombre sëndët́atsë̈mbo, 
ntsämo quem tempo bënga 
imosufrincá, puerte batsätema yomna 
chë bëngbe tsäbiama uámanana y 
buashinÿinÿanana Bëngbe Bëtsá 
söchjínÿanÿiyama. 19 Lempe ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tojamcá endmëna mo 
tsä cuaftsobatmancá, chaobuache chë 
Bëngbe Bëtsá ntsämo chabe básenga 
imomnama jinÿanÿiyama ora. 20 Er 
lempe ntsämo Bëngbe Bëtsá tojamcá, 
mora ndoñe yontsoservena ntsämo 
chaotsemnama cha tojanjuabocá. Chca 
tojanopasá, ndoñe chë lempe ntsämo 
cha tojanmcá chca chaotsemnama 
tojánbosënayeca, ndayá cabá chë 
soyënga tojanmentsäna, Adán bacna 
soye tojanmentsäna, Bëngbe Bëtsá 
tojanjuabó ntsämo cha tojanmcá 
josérviama ndoñe ndayama ntsämo 
cha tempo tojanjuabocá. Pero lempe 
ntsämo Bëngbe Bëtsá tojanmcá 
entsemna mo cuaftsobatmancá canÿe te, 
ndëmua ora chë soyënga chaoservema 
cha yochjamama jtsetatsë̈mbëse, 
ntsämo quem luare jobojátsäma ora 
chama cha yojanjuabnacá; 21 Bëngbe 
Bëtsá canÿe te yochjama lempe ya 
ndoñe más chaondetsopochocama. Y 
chora, ntsämo Bëngbe Bëtsá yochjamcá 
chabe básenga chamotsemnama, 
lempe ntsämo cha yojanjuabnacá, 
chabe uámanana y buashinÿinÿanana 
jtsebomnama, cachcá yochjama lempe 
chë cha tojanma soyëńgaca.
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22  Er bënga mondët́atsë̈mbo lempe 
ntsämo Bëngbe Bëtsá tojanmcá 
mëńtscoñama yomna mo canÿe 
shembása sësöna jtsebomnama ora 
tbojtsetsetsäma tojtsobësnacá; er 
lempe ntsämo cha tojanmcá entsemna 
mo tsä cuaftsebosc̈á Bëngbe Bëtsá 
chaomama, chë soyënga chaoservema 
ndayama cha tempo tojanjuabocá. 
23  Pero ndoñe nÿe chë lempe ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tojanmcá yojtsemna 
mo chë shembasacá, sinó bëńgnaca; 
y bënga ainaniñe mondbomna 
chë Uámana Espíritu, y chë soye 
endmëna ndayá natsana bënga 
tmojanóyëngacñe, chë Bëngbe Bëtsá 
bëtscá soyënga söchjátsätayentsäna; 
bënga bëngbe ainanoca tsä 
jesobësnayana, bënga chabe básenga 
chamotsemnama Bëngbe Bëtsá 
chaomama mondobátmanëntscuana, 
y chca, Bëngbe Bëtsá chaoma bënga 
ndocna te ndopochócama cuerpënga 
chamotsebomnama. 24 Bënga, 
Bëngbe Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyëse 
monjobátmana ntsämo cha 
tojanayancá chaomama, y chíyeca 
cha bënga söjatsebacá; pero ndayama 
tmobatmancá, ya tojtsëchnëjuanama 
bënga tmojtsonÿase, chora chama ya 
ndoñe ntjátobatmanëngana. Er ndocná 
jatobátmanana chë ndayá jinÿama ya 
tojobenacá. 25 Pero ndayama bënga 
tmobatmancá, cabá ndoñe jinÿama 
tmontsobena soye tojtsemnëse, 
bënga jtsamnana Bëngbe Bëtsábeñe 
jtsobátmanana, uantadënga jtsemnëse, 
ntsämo tojayancá Bëngbe Bëtsá 
chaomëntscuana.

26  Uámana Espíritnaca bënga 
söchandbétsëjabuachana, er 
bënga ainaniñe ndoñe corente 
ntsosb̈uáchiyana. Bënga ndoñe 
quemuátstatsë̈mbo Bëngbe Bëtsáftaca 
jencuéntana ntsämo ndegombre tsäbá 

yomncá; pero cach Espíritu Bëngbe 
Bëtsábioye bëngbiama jtsotjanañana, 
mo chca ora chabe ainanoca tsä 
cuaftsobësnacá; y ndayá chca ora 
tbojtsotjanañamna, bënga ndoñe 
ntjobenayana bëngbe palábraca 
chama jóyebuambayama. 27 Y Bëngbe 
Bëtsana, ntsämo entsänga ainanoca 
tmojtsebosc̈á yonÿá, y ntsämo 
chë Espíritu jayanama tojtsebosc̈á 
yotátsë̈mbo, er chë Espíritu chabe 
entsängbiama ibotjanañe, ntsämo 
Bëngbe Bëtsá yobosc̈á.

Bënga	ayëńjanayëngama	
más tmojábocana

28  Y bënga mondët́atsë̈mbo, Bëngbe 
Bëtsá nÿetsca soyënguiñe inétsama 
cha imobobonshánëngbe tsäbiama, 
ndëmuanÿenga cha tojáchembo 
chabe entsänga chamotsemnama, 
ntsämo cha jamama yojanjuabnacá. 
29 Jesucrístbeñe imosb̈uachéngbiamna, 
Bëngbe Bëtsá quem luare tojanma 
orscana yojanjuabná y chënga 
tojanabacacá chca chamotsemnama, y 
chë tempscana tojaninÿnaná chënga 
chabe Uaquiñacá chamotsemnama; 
chca, chabe Uaquiñá chë bëtscá 
catsá̈tangbeñe chë natsaná 
chaotsemnama. 30 Y chë Bëngbe 
Bëtsá chca tojánabacacangnaca, 
tojánachembo chabe entsänga 
chamotsemnama; chëngbiama 
tojanma chabe bominÿiñe tsá̈benga 
chamotsemnama, y chëngbiámnaca 
yochjama chabe uámanana y 
obenanentsäna chamotsebomnama.

31 Y asna, ¿chë soyëngama 
ntsämo mochjayana? Co Bëngbe 
Bëtsá bëńgaftaca tojtsemnëse, 
bënga jáyënjanama ndocná 
queochatobenaye ca. 32  Cha tondaye 
tonjanma chabe Uaquiñá jasúfriama 
ndoñe chabondëtsemnama, sinó 
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tojanalesenciá entsänga chamóba, 
nÿetsca bëngbe tsäbiama. Bëngbe 
Bëtsá chabe Uaquiñáftaca chca 
tojanmëse, ndegombre Bëngbe Bëtsá 
lempe söchanjátsätaye. 33  ¿Nda 
nanjobenaye jayanama chë Bëngbe 
Bëtsá tojábacacanga bacna soyënga 
tmojama y castigánënga chamotsemna 
ca? Ndocná; er cach Bëngbe Bëtsá 
endmëna nda tojayana bënga 
chabe bominÿiñe tsá̈benga imomna 
ca. 34 Y asna, ¿nda nanjobenaye 
jayanama bënga castigánënga 
jtsemnama söjtsamna ca? ¿Cristo 
Jesús cha yojtsemna? Ndoñe. Cristo, 
nda bëngbiama tojanóbana, pero 
cabá más, ndabiama Bëngbe 
Bëtsá tojanma cháuatayenama, y 
mora Bëngbe Bëtsabe catsb̈ioica 
yojtsetbemana, jamándama y 
puerte bëtsá chentsë jtsemnama; y 
choca, chánaca bëngbiama Bëngbe 
Bëtsábioye ibotjanañe. 35 ¿Ndayá 
nanjobenaye Crístbentsäna, chë tsä 
söndababuanÿeshanábentsäna bënga 
jtsajuánayana? ¿Padecena soyënguiñe 
jtsemnana, tsä jtsetsetsäna, bënga 
chamosufrima ínÿenga tmojtsama ora, 
tondaye saná shëntsana ora, tondaye 
entsäyá tmontsábomna ora, o resjo 
bëngbiama tojtsemna ora, o bënga 
jtsëbáyama ínÿenga tmojtsebosë ora? 
36 Ntsämo Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayancá, canÿe entsá̈ 
Bëngbe Bëtsábioye ibojauyana ora:

Acbe causa entsänga cada te 
söntsëtsëtsná bënga jtsëbáyama 
ca;

entsänga bëńgbioye nÿe 
ntsá̈mnaca jtsaborlánana;

bëńgaftaca jamana mo chë 
jobáyama oveshëńgaftaca 
mondbetsamcá ca.

37 Pero ndoñe; nÿetsca 
chë soyënguentsäna bëngna 

ayëńjanayëngama más tmonjábocana, 
cha bënga süababuánÿeshanayeca. 
38  Er atsë tsäbá sëndët́atsë̈mbo 
tondaye yondobena, bënga 
Bëngbe Bëtsábentsäna, chë tsä 
söndababuanÿeshanábentsäna 
jtsajuánayana: masque ainënga 
o obanënga tmojtsemna; ni 
angelënga, ni amëńdayënga chca 
jamama quemátobena; ni chë mora 
yojtsëchnëjuana soyënga, ni chë 
más chcoye yochjopása soyënga; 
ni ndocna obenana cach ndoñe; 
39 ndocna quem luarentsä tsbanánoca 
soye, ni quem luarentsä tajsoica 
soye; ni ndocna inÿe soye ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tojamcá, quenátobena 
chca bënga jtsajuánayama. 
¡Ndocna soye quenátobena bënga 
Bëngbe Bëtsábentsäna, chë bënga 
söndababuanÿeshanábentsäna 
jtsajuánayana, chë Cristo Jesús Bëngbe 
Utabnáftaca Bëngbe Bëtsá söjanÿanÿé 
bonshánentsäna!

Bëngbe	Bëtsá	Israeloca	entsänga	
tojabacacá,	uámanënga	

chamotsemnama.

9  1 Atsë, Crístoftaca cánÿiñe 
mo canÿacá quetsomñecana, 

ntsämo sëntsichamcá ndegombre 
endmëna; atsë ndoñe quetsátsbostero. 
Atsb̈e ainanoca juabnënga, Uámana 
Espíritbeyeca jtsemandánëse, chë 
sm̈onybëuyana tsäbá o ndoñe tsäbá 
tijamama, sm̈ontsatsëtsná atsë ndoñe 
stsebosterama. 2  Ndegombre, atsë 
puerte ngménaca atsb̈e entsängbiama, 
chë Israeloquëngbiama sëńtsemna y 
atsb̈e ainana tsä söntsetsetsë, chënga 
Jesucrístbeñe jtsosb̈uáchiyama 
ndoñe quemátsbosë causa. 3  Tsäbá 
tojtsemnëse, atsë stjobenaye jtsebosäna 
cach atsë Bëngbe Bëtsábeyeca nÿetsca 
tescama castiganá y Crístbentsäna 
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luaroca jtsemnama, atsb̈e entsänga, 
chë cach atsc̈á buiñe bomna 
entsänga jujabuáchama. 4 Chënga 
mondmëna chë Israeloca entsänga, 
chë Bëngbe Bëtsabe bocacana 
entsänga. Bëngbe Bëtsá chënga 
chabe basengcá tojánabiama y chë 
tsä bëtsá y uamaná cha yomnama 
chënga tojaninÿanÿé. Bëngbe Bëtsá 
ba soye chënga tojanabuayená ndayá 
cha chëngbiama yojánbosë y ndayá 
chëngbiama jamama, y chë ley 
chëngbe cucuatsïñe tojanáboshjona. 
Chënga monjántatsë̈mbo ntsämo 
Bëngbe Bëtsábioye ndegombre 
jadórana, y chënga mondbomna chë 
Bëngbe Bëtsabe sb̈uachenánana: 
chënga cha játsebacana. 5 Chënga 
mondmëna chë bëngbe tempsca 
uámana bëts taitangbentsá̈nënga, 
y Crístnaca mo canÿe entsäcá, mo 
canÿe Israeloca entsängbentsäcá 
tojánabo; y cha endmëna Bëngbe 
Bëtsá, nÿetsca soyënguiñe mandayá. 
Nÿetsca entsänga nÿets tempo cha 
chamotsatschuaná. Chca chaotsemna.

6 Atsë ndoñe quetsátichamo, 
ndayá jamama tojanasëbuachenacá 
ndoñe Bëngbe Bëtsá tonjama ca; er, 
nÿetsca Israeloca entsängbentsë̈nga 
ndoñe Bëngbe Bëtsabe ndegombre 
entsänga quemátsmëna. 7 Ni 
nÿetsca Abrahámbentsäna 
entsänga, ndoñe chabe ndegombre 
básenga quemátsmëna; er Bëngbe 
Bëtsá Abrahámbioye tbojaniyana: 

“Chë ácbentsäna entsänga nÿe 
Isaácbentsäna mochanjabo ca.” 8  Chca 
entsayana, bëngna ndoñe söntsamna 
jtsejuabnayana Abrahámbentsäna 
nÿetsca entsängbiama mo Bëngbe 
Bëtsabe basengcá; inÿetsá̈, nÿe chë 
Bëngbe Bëtsá tbojansb̈uachenáyeca 
Abraham yojánabamna básengbiama 
cocayé entsemna jtsejuabnayana, 

Abrahámbentsäna ndegombre entsänga 
bétsemnama. 9 Er mëntsá̈ endmëna 
ntsämo Bëngbe Bëtsá tojánayana, 
Abrahámbioye tbojansb̈uachená 
ora: “Camëntsä tempo entsba uata 
chanjésabo, y Sara canÿe sësöna 
bochántsebomna ca.”

10 Pero nÿe nÿetsá̈ ndoñe 
quenátsmëna. Chë Rebecbe uta básatna 
canÿe taitá ibnabomna, bëngbe 
tempsca bëts taitá Isaac. 11-12  Bëngbe 
Bëtsá, Rebécbioye tbojaniyana: “Acbe 
mayor uaquiñá, acbe ngomënche 
uaquiñábioye bochanjasérvia ca.” 
Cha chca tojánayana jinÿinÿiyama 
chë básatbentsäna canÿa cha 
tbojánbocacama, Jacob, y ndoñe chë 
inÿe basa, Esaú, chca jamama tempo 
cha tojanjuabóyeca. Rebécbioye chca 
tbojaniyana chë básata cabá ndonÿna 
ora, y ni canÿe basa cabá ndocna 
soye ndama ora. Y chca, ntsämo 
tojanopasacana, tojanopasá chë 
básatbentsäna canÿa y ndoñe chë inÿa 
chca chaotsemnama Bëngbe Bëtsá 
tbojanábuayanayeca, y ndoñe ndayá 
chata tbojanmama. 13  Ntsämo Bëngbe 
Bëtsá chabe uabemana palabrënguiñe 
tojanayancá: “Jacob sënjánbobonshana, 
y Esaú sënjanáboyënja ca.”

14 Y asna, ¿ntsämo mochjayana? 
¿Bëngbe Bëtsá ndoñe cachcá 
nÿetscángaftaca endët́semna ca? 
¡Ndoñe, ndegombre ndoñe! 15 Er 
Bëngbe Bëtsá Moisésbioye tbojaniyana:

Atsë söchanjóngmia nda 
chaitsebosäbiama,

y nda chaitsebosá̈ chanjalastéma 
ca.

16  Y chca, Bëngbe Bëtsá canÿe entsá̈ 
jabocacayana, ndoñe ndayá chë 
entsá̈ tojtsebosäma o tojamama, 
ndayá Bëngbe Bëtsá tbojalastemama. 
17 Er Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe, Faraón chë Egiptoca 
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réybioye cha tbojaniyana: “Atsë 
rey tcbonjábema, tsä bëtscá atsb̈e 
obenana yomnama nÿetscanga 
ácbeñe chayinÿanÿema, y nÿets 
luarentsä entsänga atsb̈iama 
chamotatsë̈mbonama ca.” 18  Y chca, 
Bëngbe Bëtsá jalastémana nda 
tojtsebosá̈bioye, y nda tojtsebosá̈bioye 
jalesénciana chabiama nduauenaná 
chaotsomñama.

19 Pero ndánaca tsë̈ngaftanguentsá̈ 
süatjatjaye: “Bëngbe Bëtsá chca 
tojtsamëse, ¿ntsämo cha nantsobena 
jayanana canÿe entsá̈ bacna soye 
tojama ca? ¿Nda nanjobenaye chë 
ndayá Bëngbe Bëtsá tojtsebosäma 
corente contra jtsemnana?” 20 Pero, 
nÿe entsá̈ quecotsemñecá, ¿ntsämo 
catjobenaye tsä uamaná comna 
ca jtsejuabnayana, Bëngbe Bëtsá 
jatstjanayama ndáyeca canÿe soye 
chca yojtsama ca? ¿Chë pormana soye 
chë chca tojamábioye buanjauyana: 

“¿ndáyeca chca sc̈ojama ca?”? 21 Chë 
fshantse soyënga pormayá jtsobenana 
canÿe fshantsentsäna jamana, canÿe 
matbaja uámana tescama, y inÿajna 
cada te chaotsoservénama. Cachcá, 
Bëngbe Bëtsá jtsobenana jamana 
ntsämo cha tojtsebosc̈á, ndayá cha 
tojama sóyeca.

22  Bëngbe Bëtsá yojábosë 
jinÿanÿiyama entsá̈ngaftaca 
tbojánetnama, chëngbe bacna 
soyëngama; y yojábosë cha puerte 
obená yomnama jinÿanÿiyama. 
Chíyeca, chënga tsä yojanëuantana, 
chënga chë ndëmuanÿengbiama 
Bëngbe Bëtsá yochjánayana chëngbe 
bacna soyëngama castigánënga 
jtsemnama yojánamna ca, chë 
ndëmuanÿenga jtsapochócama Bëngbe 
Bëtsá yojtsanprontana. 23  Y chánaca 
yojábosë jinÿanÿiyama cha puerte 
uamaná y bëtsá yomnama. Cha 

tojama, bënga chë ndëmuanÿenga cha 
söjanalastemá, chabe obenanentsäna y 
uámananentsäna chamotsebomnama; 
y cha tempo chca tojanjuabó 
bënga uámanënga y bëtsët́sanga 
jábiamama. 24 Bënga mondmëna 
chë ndëmuanÿenga Bëngbe Bëtsá 
chama söjánachembo, ínÿengna judío 
entsänguentsäna, y ínÿengna ndoñe 
judiëńgbentsäna. 25 Ntsämo chabe 
uabemana palabrënguiñe, Oséasbe 
librëśäñe Bëngbe Bëtsá tojanayancá:

Entsänga ndoñe átsb̈enga 
mondmënënga, chënga “atsb̈e 
entsänga ca” chantsëb́obuatma;

y canÿe luarentsä entsänga ndoñe 
sënjánababuanÿeshanënga, 
chëngna “atsb̈e bonshánënga ca” 
chantsëb́obuatma.

 26 Y cach luare ndayentsë Bëngbe 
Bëtsá tojánayana: “Tsë̈ngaftanga 
atsb̈e entsänga ndoñe 
quesm̈átsmëna ca”,

cachentsë Bëngbe Bëtsá ainá 
chënga echanjáuyana “atsb̈e 
básenga ca”.

27 Israeloca entsängbiama, Isaías 
jabuachana tojánayana:

Masque Israeloca entsänga puerte 
banga chamotsemna, nÿa mo chë 
mar béjayoca chënÿañe cascajcá,

Bëngbe Bëtsá nÿe báseftanga 
chentsäna echanjátsebacaye;

 28 er, ndoñe bën y Bëngbe Utabná 
canÿe y nÿetsca tescama 
echanjayana,

nÿets quem luarentsä 
entsängbiama ndayá chënga 
tmojamama tsäbá o ndoñe tsäbá 
bétsemnama,

y chëńgaftaca echanjama ntsämo 
chaojayancá ca — cha tojánayana.

29 Ntsämo Isaías tojanayancá, Bëngbe 
Bëtsá Israeloca entsá̈ngaftaca ntsämo 
jamama tojanoyebuambá ora:

Romanos 9

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



347

Bëngbe Utabná, nÿets obenana 
bomná,

ínÿenga bënga jtsapochócama cha 
tojanalesenciá ora,

báseftanga bëngbe 
entsänguentsë̈nga ainënga 
chamotsomñama ndoñe 
matënjanmëse,

bënga mora pochocánënga 
mamojtsemna, mo chë Sodoma 
y Gomorra pueblëngoca 
entsängcá ca,

cha nÿetscanga y nÿetsca tescama 
tojtsanapochócaye ca.

Israeloca	entsänga	y	chë	
tsäbe	noticiënga

30 Chcasna, mora mëntsá̈ 
mochjayana: ndoñe judiënga tondaye 
monjánama Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe 
tsá̈benga jtsemnama, pero cha tojanma 
chënga chabe bominÿiñe tsá̈benga 
chamotsemnama, chënga chábeñe 
imojtsosb̈uáchiyama. 31 Pero, Israeloca 
entsänga imojánbosë Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe tsá̈benga jtsemnama, 
ntsämo chë leyiñe iuayancá jtsamëse; 
pero ndoñe chca tmonjanobená. 32  ¿Y 
ndáyeca chca? Co chë Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe tsá̈benga jtsemnama, 
chábeñe jtsosb̈uáchiyëse, chënga 
tondaye monjánama causa chca, 
sinó chca jtsemnama imojánbosë 
nÿe ntsämo leyiñe iuayancá 
jtsamëse. Y chca, chëngna Jesús 
tmojtsanaboté, ntsämo chë Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe chë 
tmojtsanábotengbiama endayancá, 
chëngbiama cha yomna mo chë 
ndëtsb̈é ndayiñe chënga jtsojestjiamcá 
ca. 33  Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe cha chca tojánayana:

Sm̈ochjinÿe, atsë sënjama 
Jerusalenentsë canÿa 
chaotsemna, y cha endmëna 

mo ndëtsb̈ecá ndayentsë chënga 
mochjojestje,

y canÿe peñësc̈á ndayësë yochjama 
chënga chamotsótsatsäma;

pero nda chábeñe tojtsosb̈uaché, 
ndocna te nÿe bonamente 
queochátobatmana ca.

10  1 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, 
atsë nÿets ainánaca sëńtsebosë 

y Bëngbe Bëtsá sëńtseimpadana, cha 
Israeloca entsänga cháuatsebacama. 
2  Atsë sëndët́atsë̈mbo y sëntsobena 
chëngbiama jayanama, chënga puerte 
mondbosë Bëngbe Bëtsá jasérviama, 
pero ntsämo chënga yojtsësertancá, 
ntsämo Bëngbe Bëtsá jasérviama 
yojtsamnamna, ndoñe quenátsmëna 
ntsämo ndegombre yomncá. 3  Chënga 
ndoñe tonjanësertá ntsämo Bëngbe 
Bëtsá inétsama entsänga chabe 
bominÿiñe tsá̈benga chamotsemnama, 
y cachënga tmojánguango ntsämo 
jamëse jobenayama Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe tsá̈benga jtsemnama; 
pero ndoñe chca tmonjanobená, chë 
entsänga chabe bominÿiñe tsá̈benga 
chamotsemnama ntsämo Bëngbe Bëtsá 
inetsamcá ainánaca ntjoyëngacñëcá. 
4 Er Cristo tojama entsänga ndoñe 
chamondët́sama ntsämo leyiñe 
iuayancá, Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe 
tsá̈benga jtsemnama, chca, chënga 
chamobenama chabe bominÿiñe 
tsá̈benga jtsemnama, Crístbeñe 
jtsosb̈uáchiyëse.

5 Chë Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe 
tsá̈benga jtsemnama bosë̈ngbiama, 
ntsämo leyiñe iuayancá jtsamëse, 
Moisés mëntsá̈ tojánayana, chëngbiama 
tojanábema ora: “Nda tojtsama 
nÿetsca mandënga ntsämo leyënguiñe 
endayancá, tsäbe vida echántsebomna, 
nÿets tempo chë leyëńgaca mandaná 
ca.” 6 Mëntsá̈ endmëna ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
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iuayana, entsänga chabe bominÿiñe 
tsá̈benga chamotsemnama ntsämo 
cha inétsamama, Jesucrístbeñe 
jtsosb̈uáchiyëse: “Ndoñe cattsetjanaye: 
‘¿Nda celoye yochjátsjua ca?’ (chca 
endmëna ndayá Cristo quem luaroye 
chaotsmama); 7 o, ‘¿Chë obanënga 
imomna luaroye yochjátsma ca?’ 
(chca endmëna ndayá Cristo chë 
obanënga imomna luarentsäna 
chaotsjuama).” 8  Ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
iuayancá mëntsá̈ endmëna: 

“Tsë̈ngaftanga paselo sm̈ontsobena 
ntsämo Bëngbe Bëtsá tojabuayenacá 
jouenama, tsë̈ngaftanga ya chama 
palabrëńgaca sm̈ojoyebuambá y 
tsë̈ngaftangbe ainaniñe chama 
sm̈ojtsejuabná.” Chë buayenánana 
endmëna ndayá bënga ftsabuayiynacá, 
y chiñe endayana Jesucrístbeñe 
jtsosb̈uáchiyama söjtsamna ca. 9 Chë 
buayenana soyënguiñe endayana, 
Jesús ndegombre Bëngbe Utabná 
yomna ca aca tcojayanëse, y 
Jesucristo cháuatayenama Bëngbe 
Bëtsá tojanmama, nÿets ainánaca 
tcojtsosb̈uáchese, Bëngbe Bëtsá 
cmochjatsbocá ca. 10 Er ainanoca 
bënga Jesucrístbeñe jtsosb̈uáchiyana 
y Bëngbe Bëtsá jamana cachabe 
bominÿiñe tsá̈benga chamotsemnama; 
palabrëńgaca bënga jinÿanÿiyana 
ndegombre Jesucrístbeñe 
imojtsosb̈uáchema, y Bëngbe Bëtsá 
bënga játsebacana.

11 Er Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe mëntsá̈ endayana: 

“Nda Bëngbe Bëtsábeñe tojtsosb̈uaché, 
ndocna te nÿe bonamente 
queochátobatmana ca.” 12  Judiënga 
y ndoñe judiënga atsebácanënga 
mondmëna cach sóyeca, er canÿe 
Utabná nÿetscangbe Utabná endmëna, 
y cha tmojtsotsë̈mbuanëngbiama, 

cha bëtscá jtsamana. 13  Er Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
mëntsá̈ endayana: “Ndánaca Bëngbe 
Utabná tbojtsotsë̈mbuanábioye, cha 
bochanjatsbocá ca.” 14 Pero, ¿ntsämo 
cha mochjótsë̈mbona, chábeñe 
ndoñe tmontsosb̈uáchese? ¿Y ntsämo 
chábeñe mochtsosb̈uáchiye, chabiama 
jóyebuambayama ndoñe tmonjouenëse? 
¿Y ntsämo chabiama mochjouena, 
chabe buayenana soyënga chënga 
jáuyanama ndocná tontsemnëse? 
15 ¿Y ntsämo chabe buayenánana 
mochtsabuátambaye, chëńgbioye 
jíchamuama ndocná tontsemnëse? 
Ntsämo Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayancá: “¡Tsä tsäbá 
chë buayenánana abuátambayënga 
tmojáshjajna ora ca!”

16 Pero nÿetscanga chë tsäbe 
noticiënga ndoñe ntjoyeunayana. Cach 
Isaías mëntsá̈ tojánayana: “Utabná, 
¿nda chë mondabuayiyná soyënguiñe 
yojtsosb̈uaché ca?” 17 Chcasna, 
chë tsäbe noticiënga jouenëse, 
entsänga jobenayana Jesucrístbeñe 
jtsosb̈uáchiyana; y nda Cristbiama 
tojtsabuayiynase, entsänga chabe 
buayenánana jouenana.

18  Pero atsë sc̈otjá: ¿ndegombre 
nandmëna judiënga chë buayenánana 
ndoñe tmonjanuena ca? ¡Aíñe, 
chënga aíñe tmonjanuena! Ntsämo 
Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayancá, chë Bëngbe 
Bëtsabe buayenana soyëngama 
oyebuambnayëngbiama:

Chëngbe oyebuambnayana nÿets 
quem luariñe tojóshjango,

y chëngbe palabrënga nÿets 
luarënguentsä entsängbenache 
tojuáshana ca.

19 Pero cachiñe sc̈otjá: ¿Israeloca 
entsänga chë buayenánana ndoñe 
tonjanësertá ca? Natsana, Moisés 
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mëntsá̈ tojánayana, chë ndoñe 
judiënga Jesucrístbeñe tmojtsosb̈uaché 
ora, ntsämo chë judiënga 
mochtsanjuabnayama tojanoyebuambá 
ora:

Atsë, Bëngbe Bëtsá, chanjama, 
ndayá chë ndoñe 
judiënga chamojashjache 
soyëngama tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsíyentsb̈uasäma, chënga 
chë ndoñe monjamna mo 
tsë̈ngaftangcá atsb̈e entsänga.

Atsë chca chanjama chëńgaftaca, 
chënga chë tempo Bëngbe 
Bëtsabe soyëngama ndoñe 
tonjanësertá ca.

20 Isaíasnaca, Bëngbe Bëtsabiama 
tojanoyebuambá ora, puerte añémoca 
tojánayana:

Chë atsë ndoñe sm̈ondënguanga, 
sm̈onjínÿena;

y chë atsb̈iama ndoñe 
mondënotíciangbioye 
sënjenonÿinÿé ca.

21 Pero Israeloca entsängbiama mëntsá̈ 
tojánayana:

Nÿets tempo atsë tsä sënjánama, 
chënga átsëftaca tsäbá tempcá 
chamotsatsmënama,

pero chënga ndoñe 
chemátanbosëna jouenama, y 
atsb̈e contra monjétsemna ca.

Bëngbe	Bëtsá,	Israeloca	
entsängbiama	tsäbe	juabna	

yobomnama tojinÿanÿé

11  1 Y as mora sc̈otjá: ¿Bëngbe 
Bëtsá chabe entsänga 

tojtsanëbaté? ¡Ndoñe, ndegombre 
ndoñe! Cach atsë canÿe Israelocá 
sëndmëna, Abrahámbentsäna entsá̈ 
y Benjaminbe bëts pamillentsäna 
entsá̈. 2  Bëngbe Bëtsá chabe entsänga 
ndoñe tonjubaté, chë tempscana 
tojánabacacanga. Tsë̈ngaftanga 

sm̈ondët́atsë̈mbo ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
endayancá, Bëngbe Bëtsabe juabna 
oyebuambnayá Elías, Israeloca 
entsängbe contra Bëngbe Bëtsábioye 
cha ibojanatsëtsná ora: 3  “Bëngbe 
Utabná, acbe juabna oyebuambnayënga 
tmojtsëbaye y acbiama pormana 
altarënga tmojtsepochocá; nÿe 
atsë vídaca tijoquedá, y chënga 
montsebosë átsn̈aca jóbama ca.” 4 Y 
mëntsá̈ Bëngbe Bëtsá tbojanjuá: “Atsë 
canÿsëfta uaranga boyabásenga 
atsb̈iama sënjacuedá, Baal ndoñe 
tmonjadoranga, ndayá entsänga 
tmojobopormá y imojtsejuabná canÿe 
dios yomna ca.” 5 Mórnaca cachcá 
entsemna, judiënguentsë báseftanga 
monduájamna Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga, ndëmuanÿenga Bëngbe 
Bëtsá tojabacacá, cha chëngbiama 
tsäbe juabna bómnayeca. 6 Bëngbe 
Bëtsá entsänga jabacacayana 
chëngbiama tsäbe juabna bómnayeca; 
y ndoñe chca ntjamana ndayá entsänga 
tmojamama. Er ndayá tmojamama 
Bëngbe Bëtsá entsänga tojábacacase, 
cha nanjínÿanÿiye cha chca inétsama, 
ndoñe nÿe chëngbiama tsäbe juabna 
bómnayeca.

7 ¿Y asna? Israeloca entsänga ndoñe 
chemátaninÿena ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe bominÿiñe tsá̈benga jtsemnana, 
pero chënguentsë̈nga básefta 
bocacánëngna aíñe tmojanobená. 
Bëngbe Bëtsá tojanalesenciá chë 
ínÿenga Israeloquënguentsäna 
chabe buayenana soyënga ainaniñe 
ndoñe chamondóyëngacñama; 
8  ntsämo Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayancá: “Bëngbe 
Bëtsá tojama chënga chabe 
soyëngama jósertama ndoñe 
chamondëtsobenama, y mëńtscoñama 
chënga ndoñe quemátobena chabe 
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soyëngama ni jinÿana ni josértana, 
mo nduabínÿnënga o nduauenanënga 
cuaftsemnëngcá ca.” 9 Davídnaca 
chëngbiama mëntsá̈ tojánayana:

Mo chë entsänga canÿe fiestentsë 
oboyejuayënga, chëngbe 
uayayëńgbeyeca nÿe ndeolpe 
ishëchenëngcá,

y mo chë bayëngbiama 
uachmaniñe ishëchenëngcá, 
chënga mal chamopasama 
chaomama Bëngbe Bëtsá 
sëńtseimpadana, mo nda 
ndëtsb̈eñe cuaftsojestjcá.

Chca Bëngbe Bëtsá chaoma, 
chëngbe bacna soyëngama;

y cha cháuayana chënga puerte 
castigánënga jtsemnana 
yojtsamna ca, bacna soyënga 
tmojama causa;

 10 Bëngbe Bëtsá chaoma ntsämo 
mochjapásama chënga ndoñe 
chamondobená jtsetatsë̈mbuana,

y chaoma puerte chamosufrima, 
nÿets tempo padecena 
soyënguiñe jtsiyenëse ca — cha 
tojánayana.

Bëngbe Bëtsá ndoñe 
judiënga tojatsebacá

11 As mora sc̈otjá: ¿Israeloca 
entsänga Bëngbe Bëtsá ndoñe 
tmonjanoyeuná ora, cha tojánayana 
chënga nÿetsca tescama castigánënga 
jtsemnana yojtsamna ca, ndocna 
inÿe soye chëngbiama ntsemncá? 
¿Chëngbiama yojamna mo chë 
ndëtsb̈eñe jojéstjiana y jtëtsbanama 
ndoñe más ntjobenayancá? ¡Ndoñe, 
ndegombre ndoñe! Chca ndoñe 
quenátsmëna. Chënga Bëngbe Bëtsá 
ndoñe chematanoyeuná causa, ndoñe 
judiënga tmonjántatsë̈mbona ndayá 
bétsemnana Bëngbe Bëtsábeyeca 
atsbocaná jtsemnana; y chë causa, 

mora, judiënga, ndayá chë ndoñe 
judiënga Bëngbe Bëtsábentsäna 
tmojoshachiñcá montsíyentsb̈uasë. 
12  Judiënga bacna soyënga 
tmojanma causa, inÿe entsänga 
quem luarentsë tmojobená ba tsäbe 
soyënga jtsebomnama. Chë judiënga 
tmonjanorrebajá causa, chë ndoñe 
judiënga ba tsäbe bendicionënga 
Bëngbe Bëtsábentsäna tmojosháchiñe. 
Y chca, chë bëtscá judiënga 
Bëngbe Bëtsá játsebacama, chënga 
atsebácanënga chamojtsemna ora, más 
bëtscá tsäbe bendicionënga Bëngbe 
Bëtsábentsäna nÿetsca entsängbiama 
echántsemna.

13  Ntsämo mora chanjayancá, 
tsë̈ngaftanga ndoñe judiëngbiama 
entsemna. Bëngbe Bëtsá söjichmó 
chabe soyëngama chë ndoñe judiënga 
jábuayenama; atsë sëntsejuabná puerte 
uámana trabajo stsebomna ca. 14 Atsë 
sëntsobátmana, quem trabájoca atsë 
jobenayana jamama chë cach atsc̈á 
buiñe bomna entsänguentsë̈nga, 
ndayá chë ndoñe judiënga Bëngbe 
Bëtsábentsäna tmojoshachiñcá 
chamotsíyentsb̈uasë, y chca, ndayá 
tijamama, Bëngbe Bëtsá chënguentsäna 
báseftanga cháuatsebacama. 
15 Er chë judiënga Bëngbe Bëtsá 
tojtsanëbaté ora, cha tojanma inÿe 
entsänga quem luarentsë cháftaca 
tempcá tsäbá chamotsatsmënama; 
y chënga cha chamojoyeuná ora, 
corente tsäbá echántsemna, nÿa 
chënga mo obanënga cuabmëncá 
y cuaftsatayanëngcá. 16 Nda canÿe 
arninÿentsäna chë natsana tandësë 
Bëngbe Bëtsabiama josérviama 
yojtsemna ca tojayanëse, jtsemnana 
mo nÿetsana chabiama cuaftsemncá. 
Canÿe betiyentsä tbëtëjënga Bëngbe 
Bëtsabiama yojtsemna ca canÿa 
tojayanëse, nÿetsca chë betiyentsä 
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buacuafjëńgnaca Bëngbe Bëtsabiama 
jtsemnana.

17 Chë judiënguentsë báseftanga 
Jesucrístbeñe ndoñe montsanosb̈uaché 
ora, tsë̈ngaftanga chë ndoñe 
judiënga sm̈onjanobená chábeñe 
jtsosb̈uáchiyana. Y chca, judiënga 
monjamna mo canÿe jena olivo 
betiyentsäna entsänga tmojatëtsë 
buacuafjëngcá, y tsë̈ngaftangna mo 
tjoca olivo betiyentsä buacuafjënga, 
chë jena olivo betiyeshiñe jenëfjëngcá. 
Mora tsë̈ngaftanga Bëngbe 
Bëtsábentsäna cachca tsäbe soyënga 
chë judiëńgaftaca sm̈ontsebomna, mo 
chë jena buacuafjënga y cachentsä 
buacuafjënga cach tbëtëjentsäna 
lempe cuaftsoyëngacañcá. 18  Ndoñe 
sm̈attsenábotamnaye, tsë̈ngaftanga 
Bëngbe Bëtsabe tsäbe soyënga 
sm̈ojtsebomnama, chë Jesucrístbeñe 
ndoñe montsanosb̈uaché judiëngbiama 
yojamna soyënga. Sm̈ochtsejuabnaye, 
buacuafjëngna chë tbëtëjëńgayeca 
vida jtsebomnana, y ndoñe tbëtëjënga 
chë buacuafjëńgayeca; cachcá, 
tsë̈ngaftanga nÿe Bëngbe Bëtsábeyeca 
chë tsäbe soyënga sm̈ojtsebomna.

19 Pero tsë̈ngaftanga sm̈uatjayana: 
“Aíñe, pero Bëngbe Bëtsá básefta 
judiënga tojanëbaté, Jesucrístbeñe 
ndoñe montsanosb̈uaché causa; 
chíyeca bënga fsënjanobená mo 
buacuafjënga betiyiñe jenëfjëngcá 
chca tsäbe bendicionënga Bëngbe 
Bëtsábentsäna jóyëngacñana ca.” 
20 Ndegombre, chënga Jesucrístbeñe 
ndoñe montsanosb̈uaché causa, mo 
buacuetëtsënëfjëngcá tmonjanoquedá, 
pero Jesucrístbeñe sm̈ojtsosb̈uáchema, 
tsë̈ngaftanga sm̈ojoquedá Bëngbe 
Bëtsábentsäna tsäbe bendicionënga 
jtsoyëngacañcá. Chcasna, chama 
ndoñe sm̈attsenábotamnaye; más 
tsäbana cuedado jtsebomnana. 21 Er 

Bëngbe Bëtsá, chë Jesucrístbeñe ndoñe 
montsanosb̈uaché judiënga, ndoñe 
tonjanaperdoná, y chënga chabe 
entsänga bétsemnamna, monjamna 
mo cach betiyentsä buacuafjëngcá; 
tsë̈ngaftanga, chë mo betiyiñe jena 
buacuafjëngcá sm̈omnënga, cha 
cach ndoñe quecmochátaperdonaye, 
chábeñe osb̈uáchiyana sm̈ojtsajbanase.

22  Bëtscá sm̈ochtsejuabnaye Bëngbe 
Bëtsá puerte tsäbia yomnama, 
pero cha tsätjayá yomnámnaca 
sm̈ochtsejuabnaye; tsätjayá endmëna 
chë bacna soyënga tmojtsamëńgaftaca, 
pero tsë̈ngaftangaftacna puerte 
tsäbia. Cha tsë̈ngaftangaftaca chca 
echántsemna, tsë̈ngaftanga chca 
chasm̈ojtsomerecénëntscuana; 
pero ndóñesna, Bëngbe Bëtsá 
echanjama tsë̈ngaftángnaca mo 
buacuetëtsënëfjëngcá chasm̈oquedama, 
chë tsäbe bendicionënga Bëngbe 
Bëtsábentsäna ntsoyëngacañcá. 23  Y 
ntsämo mora imojtsejuabnacá chë 
judiënga tmojatrocá y tmojontsé̈ 
Jesucrístbeñe jtsosb̈uáchiyana, 
chëńgnaca cachiñe chë tsäbe 
bendicionënga Bëngbe Bëtsábentsäna 
mochanjóyëngacñe, y mochántsemna 
mo betiyiñe jena buacuafjëngcá, 
er Bëngbe Bëtsá becá obenana 
endbomna jamama ntsämo chë 
judiënga tempo imojanbomncá cachiñe 
chamotsatsbomnama. 24 Chcasna, más 
paselo jtsemnana canÿe jena olivo 
betiyentsä buacuatët́sënëfja cach 
betiyiñe jët́sjena, y ndoñe, chë tjoca 
olivos betiyentsä buacuafja canÿe 
jena olivos betiyiñe chaójuama jájena. 
Cachcá, más paselo jtsemnana chë 
Jesucrístbeñe ndoñe montsosb̈uaché 
judiëngbiama, jóntsäna jtosb̈uáchiyana 
y tsäbe bendicionënga Bëngbe 
Bëtsábentsäna jóyëngacñana, 
tsë̈ngaftanga ndoñe judiënga 
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chë tempo Bëngbe Bëtsá ndoñe 
sm̈onjanábuatmëngbiama.

Bëngbe Bëtsá nÿetscángaftaca 
puerte	tsäbia	endmëna

25 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, 
atsë sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsetátsë̈mbo chë tempo 
Bëngbe Bëtsá entsänga ndoñe 
tonjaninÿanÿé soyëngama. Atsë 
sëńtsebosë tsë̈ngaftanga quem 
soyëngama chasm̈otsetátsë̈mbo, chca, 
tsë̈ngaftanga ndoñe judiënga chë 
judiëngbiama más uámanënga sm̈omna 
ca ndoñe chasm̈ondët́sejuabnama. 
Ndayá Bëngbe Bëtsá tempo entsänga 
ndoñe tonjaninÿanÿecá, quem 
soye endmëna: Bëngbe Bëtsá 
tojalesenciá, nÿe baseftatescama 
banga Israeloquënga Bëngbe 
Bëtsabe soyënga ainaniñe ndoñe 
chamondóyëngacñama; pero chca 
echántsemna, chë ndoñe judiënguentsë 
atsebácanënga jtsamnama imomnënga, 
atsebácanënga chamojtsemnëntscuana. 
26  Chca chaojopasá ora, nÿetsca 
Israelentsä entsänga atsebácanënga 
mochántsemna; ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
endayancá:

Entsängbe atsebacayá Israelocana 
echanjabo,

y echanjama nÿetsca 
Jacóbëbentsäna entsänga ndoñe 
más vida chamondët́sebomna, 
bacna soyënga jtsamëse ca.

 27 Y mëntsá̈ endmëna ntsämo 
chëngbiama chjasëbuachená:

chënga játsebacana, chëngbe 
bacna soyëngama 
chaijaperdónaye ora ca — chiñe 
endayana.

28  Chë tsäbe noticiënga 
tmojtsanaboté causa, judiënga Bëngbe 
Bëtsabe uayayënga mondmëna, 

chca, tsë̈ngaftangbe tsäbiama 
chaotsemnama. Pero Bëngbe Bëtsá 
tojánabacacayeca, chëńgnaca 
Bëngbe Bëtsabe bonshánënga 
mondmëna, er Bëngbe Bëtsá chëngbe 
tempsca uámana bëts taitanga 
chca tojanasëbuachená. 29 Chca 
endmëna, er Bëngbe Bëtsá ndocna 
te juabna ntjatrócana; nÿetscanga 
chabe entsänga chamotsemnama 
tojáchembënga, nÿets tempo cha 
echántsababuanÿeshana, y echanjama 
chëńgbeñe tsäbe bendicionënga 
chaotsemnama. 30 Tsë̈ngaftanga ndoñe 
judiënga tempo ndoñe sm̈onjánama 
ntsämo Bëngbe Bëtsá inabosc̈á; y 
mora, Bëngbe Bëtsá tcmojalastemá, 
judiënga Bëngbe Bëtsá ndoñe 
tmonjoyeuná causa. 31 Cachcá, Bëngbe 
Bëtsá tsë̈ngaftanga tcmojálastemama, 
judiënga montsemna chë Bëngbe 
Bëtsá ndoñe montsobedecénënga, 
chca, Bëngbe Bëtsá chëńgnaca 
cháualastemama. 32  Er Bëngbe Bëtsá 
tojinÿanÿé, cha ndoñe ntjoyeunayama 
juabnëńgaca nÿetscanga mandánënga 
imomnama, chca, nÿetscanga 
jálastemama cha jobenayama.

33  ¡Ndegombre, Bëngbe Bëtsá 
nÿetscangbiama puerte tsäbia 
endmëna, puerte osertaná y puerte 
obiashjachá! Ndocná quenátobena 
ínÿenga jábuayenama ndayá Bëngbe 
Bëtsá jamama inetsejuabnaycá, y 
ndocná quenátobena corente 
josértana ntsämo cha inetsamcá. 
34 Ntsämo Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayancá:

Ndocná quenátstatsë̈mbo ntsämo 
Bëngbe Bëtsá inetsejuabnaycá;

ndocná quenátobena cha 
jábuayenama ndayá jamana 
ibomnama.

 35 Ndocná quenátobena ndayánaca 
cha natsana jshatsëtayana, chë 
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tbojatsëtabiama ndebená cha 
jatsmënama,

y chë ndebénama ndayánaca 
jtoyiyama chabotsemnama ca.

36 Er lempe cha tojama, lempe cha 
iútabna, y lempe chabiama yomna. 
¡Nÿetscanga nÿetsca tescama cha 
chamotsatschuaná! Chca chaotsemna.

Ntsämo	jtsiyenëse	Bëngbe	
Bëtsá jtseservénama

12  1 Chcasna, Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga, Bëngbe Bëtsá 

bënga ba soye söjalastemáyeca, puerte 
cbontsaimpadana, tsë̈ngaftanga 
Bëngbe Bëtsá chasm̈ëyana tsä 
sm̈ojtsebosë lempe jamana chábioye 
jadórama ca, Bëngbe Bëtsá 
jadórama mo ndayá cuafjobacá 
y cuafjuatsë̈mboncá, mo cabá 
ainá cuaftsomñcá. Sm̈ochjauyana 
tsë̈ngaftanga sempre sm̈ochtsentsëna 
cha servénana y jtsamëse cha 
tsäbá bëńgaftaca chaotsemnama. 
As, chca chasm̈ojtsama ora, 
ndegombre oyejuayá Bëngbe Bëtsá 
sm̈ochántsebiamnaye. 2  Ndoñe 
sm̈attsiyena jtsamëse ntsämo chë nÿe 
quem luarama enójuabnaye entsänga 
monduamancá, y sm̈ochjaleséncia 
Bëngbe Bëtsá mo tsëm entsängcá 
chácmabiamama, tsë̈ngaftangbe 
ainana y juabna mo tsëmcá chaomëse. 
Chca, tsë̈ngaftanga sm̈ochanjobenaye 
jtsejuabnayana y sm̈ochántsetatsë̈mbo 
ntsämo Bëngbe Bëtsá yobosc̈á: 
ndayá tsäbá yomna, chë ndayá cha 
oyejuayá ibnabema, y ndayá ya ndoñe 
yondopodena más tsäbá jtsemnama.

3  Ndayá Bëngbe Bëtsá atsb̈iama tsäbá 
jtsejuabnayëse söjatsëtama, nÿetsca 
tsë̈ngaftanga cbochjáuyana, ndocná 
cachabiama chaondëtsejuabná más 
uamaná yomna ca, nÿe ntsachetsá̈ 
jtsenójuabnayana ibomna nÿetsá̈. 

Más tsäbá, cada ona cachabiama 
tsäbá chaotsenojuabná, y chca 
chaotsenojuabná ntsämo chabe 
osb̈uáchiyana yomncá, chca, chë 
Bëngbe Bëtsá tbojatsëtá osb̈uáchiyana 
chabiama chaotsetrabájama. 4 Er, 
ntsämo bënga cada ona mondbomna 
canÿe cuerpo y chë cuerpiñe ba 
soyënga jtsebomnana, y nÿetsca 
soyënga ndoñe cach soyama cuerpiñe 
ntsoservénana, 5 cachcá bënga 
osb̈uáchiyënga, masque bëtscanga 
imomna, Crístoftaca cánÿiñe mo 
canÿacá mondmëńayeca, bënga 
mondmëna mo chabe cuerpo 
cuaftsemncá, y cada ona cánÿiñe mo 
canÿacá nÿetscángaftaca.

6 Bëngbe Bëtsá tojama bënga cada 
ona chamotsebomnama ndoñe cachca 
chabe tsëtana obenana, ntsämo 
Bëngbe Bëtsá cada ona bëngbe 
tsäbiama inajuabnaycá. Y chabe 
juábnaca bënga jtsóyebuambnayama 
jtsobenama Bëngbe Bëtsá tojamëse, 
chca mochtsama ntsachetsá̈ chábeñe 
bëngbe osb̈uáchiyana yomncá. 
7 Osb̈uáchiyënga bëtscá jasérviama 
bënga chamotsobenama Bëngbe 
Bëtsá tojamëse, chca mochtsama. 
Tsäbá jtsabuátambayama bënga 
chamotsobenama Bëngbe Bëtsá 
tojamëse, chca mochtsama. 8  Inÿenga 
jañémuama bënga chamotsobenama 
Bëngbe Bëtsá tojamëse, chca söntsamna. 
Lempe ntsämo bënga tmobomncá 
inÿengbiámnaca chaotsemnama bënga 
jamama chamotsobenama Bëngbe 
Bëtsá tojamëse, nÿets ainánaca chca 
söntsamna. Amëńdayënga jtsemnama 
bënga chamotsobenama Bëngbe 
Bëtsá tojamëse, söntsamna bëtscá 
jamana tsäbá jtsamëńdayama. Inÿenga 
jálastemama bënga chamotsobenama 
Bëngbe Bëtsá tojamëse, söntsamna 
oyejuayënga chca jamana.
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Ntsämo	bënga	Jesucrístbeñe	
osb̈uáchiyënga	jtsamana	söjtsamna

9 Inÿa chasm̈ojtsebobonshana ora, 
nÿets ainánaca chca sm̈ochtsama. 
Ndayá yomna ndoñe tsäbe 
soye sm̈ochtsaboté y chentsäna 
sm̈ochtsojuánañe; sm̈ochtsentsëna 
ntsämo tsäbá yomncá jtsamama. 
10 Cmontsamna nÿetscanga puerte 
jtsenbobonshánana, Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga quetsomñecá, chë ínÿenga 
bëngbiama más uámanënga imomna 
ca jtsejuabnayëse.

11 Ndoñe oyënjayënga sm̈attsemna, 
ndayá bëtscá Bëngbe Utabnabiama 
sm̈ochtsetrabájaye; ainaniñe corente 
añemo jtsebomnëse, Bëngbe Utabná 
sempre sm̈ochtseservena.

12  Tsë̈ngaftanga Bëngbe 
Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyëse, chábeñe 
sm̈obatmánayeca, puerte oyejuayënga 
sm̈ochtsemna; padecena soyënguiñe 
chasm̈ojtsachnëjuana ora, puerte 
uantadënga sm̈ochtsemna, y sempre 
Bëngbe Bëtsáftaca sm̈ochtsencuéntaye.

13  Bëngbe Bëtsabe entsänga opresido 
bomnënga sm̈ochjújabuache, y 
sm̈ochtseprontana tsë̈ngaftangbe 
yebnentsë posada ínÿenga 
júyentsämiama.

14 Bëngbe Bëtsá sm̈ochtseimpadana, 
chë tsë̈ngaftanga chasm̈osufrima 
amëngbiama tsäbe bendicionënga 
cha chaotsamama; aíñe, cha 
sm̈ochjaimpáda tsäbe bendicionënga 
chëngbiama chaotsamama, bacna 
soyënga ndoñe.

15 Oyejuayënga ínÿengaftaca 
sm̈ochtsemna, chënga oyejuayënga 
chamojtsemna ora; ngménaca 
sm̈ochtsemna, ínÿenga ngméniñe 
chamojtsemna ora.

16 Sm̈ochtsiyena nÿetscanga 
jtsenëyeunanëse. Nÿe cach 

tsë̈ngaftanga uámanënga ndoñe 
sm̈attsenobiamnaye, sinó chë 
nduámanënga imomnëńgaftaca tsäbá 
mándbomnënga sm̈ochtsemna. Ndoñe 
sm̈attsejuabnaye yapa osertánënga 
sm̈omna ca.

17 Inÿenga bacá chacmojtsaborlana 
ora, ndoñe sm̈attsatëchénanguaye; 
corente sm̈ochtsentsëna ntsämo 
nÿetsca entsängbiama tsäbá 
yomncá jtsamama. 18  Ntsachetsá̈ 
sm̈ojobenacá, lempe sm̈ochtsama 
natjëḿbana nÿetsca entsá̈ngaftaca 
jtsiyenama. 19 Atsb̈e bonshánënga, 
ínÿenga bacá chacmojtsaborlana 
ora, ndoñe sm̈atjama chënga chë 
causa chamotsesufrínama, ndayá 
Bëngbe Bëtsá sm̈ochjaleséncia 
chënga cháuacastigama; er Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
cha tojánayana: “Atsë chanjama 
chënga chamosufrima, ínÿenga 
chamosufrima tmojama causa; y 
chënga chanjácastigaye, ínÿengbioye 
bacá tmojaborlá causa ca.” 20 Chca 
játamamna, mëntsá̈ sm̈ochjama, 
ntsämo cachánaca tojanayancá:

Acbe uayayá tbojtseshëntsanëse, 
saná cochjacaredáda,

y tbojtsajuendase, cochjuáfsïye.
Chca chacojamëse, cochanjama 

cha puerte chaotsëuatja ntsämo 
tcmojaborlama,

y ainana corente chabotsetsëna, 
mo chebana iñbenga chabe 
bestsäsïñe cuafjacjacá ca.

21 Ndoñe sm̈atjaleséncia, ntsämo 
ndoñe tsäbá tontsemncá tsë̈ngaftanga 
chacmayëńjanama. Chamna, ntsämo 
tsäbá yomncá jtsamëse, chë ndoñe 
tsäbe soye sm̈ochjayënjaná.

13  1 Nÿetsca entsänga entsamna 
jtsamana ntsämo chë 

amëńdayënga tmojtsamëndacá, er 
ndocná obenana ntsebomnana, 
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Bëngbe Bëtsá ndoñe chca 
tbonjalesenciase, y nÿe Bëngbe 
Bëtsá tojama amëńdayënga obenana 
chamotsebomnama. 2  Chca, chë 
amëńdayëngbe contra tmojtsemnëngna, 
ntsämo chaotsemnama Bëngbe Bëtsá 
tojayancá contra chënga jtsemnana; 
y chca contra tmojtsemnëngna, 
castigánënga mochántsemna; 3 er 
ntsämo tsäbá yomncá amënga, 
ndoñe quenátamna ndayama chë 
amëńdayënga jatebëúatjana, nÿe 
chë bacna soye amëngna aíñe. 
Tsë̈ngaftanga sm̈ojtsebosë jtsiyenama 
chë amëńdayëngbioye ntjatebëuatjcá; 
chcasna, ntsämo tsäbá yomncá 
sm̈ochtsama, y chë amëńdayëngna tsäbe 
bomínÿeca mochantsonÿaye ntsämo 
chasm̈ojtsamcá; 4 er chë amëńdayëngna 
Bëngbe Bëtsabe trabajo amënga 
mondmëna, tsë̈ngaftangbe tsäbiama. 
Pero bacna soyënga sm̈ojtsamësna, 
cmontsamna jtsiyenana chë 
amëńdayënga jtsebëúatjëse, er chënga 
jacastígama obenana mondbomna, y 
chca mondbétsama. Chënga, Bëngbe 
Bëtsabe mándoca jayanana chë bacna 
soye amënga ndoñe tsäbá tmonjama 
ca, y jamana chënga chamosufrima. 
5 Chíyeca, jtseytana ntsämo chë 
amëńdayënga tmojtsichamcá jtsamana, 
pero ndoñe nÿe chë castigo ndoñe 
chasm̈ondët́sebomnama, ndoñe chca 
sm̈ontsama causa, sinó chë ainanentsä 
tsäbe juabnënga ntsämo tbojtsëtsëtsnacá 
joyeunayama yómnayeca. 6 Cachca 
soyëngama, amëńdayëngbiama 
impuesto tsë̈ngaftanga 
jtsatsquëćjnayana; er chë amëńdayënga 
Bëngbe Bëtsabe oservénënga 
mondmëna, ntsämo chiñe jtsamama 
tojtsamncá corente tmojtsentsëna ora.

7 Chcasna, tsë̈ngaftanga 
sm̈ochjáyentsb̈uachiye ntsämo 
chënga jtsebomnama tojtsamncá. 

Chë crocénana entsänga 
ayëngacayëńgbioye, ndaye 
impuéstnaca sm̈ochtëbuénaye; chëngna 
sm̈ochtsarrespetana ntsämo yomncá, y 
chënga uámanënga chamotsemnama 
sm̈ochtsejuabnaye.

8  Crocénana inÿa 
jëtsëntsäbuáchiyama chacmojtsamnëse, 
nÿe ntoyiycá ndoñe sm̈atjoquéda, 
nÿets tempo ndebénënga; nÿe quem 
soye sempre sm̈ochtsama: nÿetscanga 
sm̈ochtsenbobonshana; er nda ndëmua 
entsá̈bioye tbojtsebobonshana, ya 
tojama ntsämo leyiñe yomandancá. 
9 Quem mandënga, “acbe shema 
ínÿaftaca ndoñe cattseíngñaye, inÿa 
ndoñe catjóba, ndoñe catjatbëba, inÿa 
tojtsebomna soye ndoñe nÿe acbiama 
cattsebosë”, y chë inÿe mandënga 
leyiñe lempe quem mandiñe entsemna: 

“Ndëmua entsá̈naca cochtsebobonshana 
ntsämo cach aca cuenobobonshancá”. 
10 Nda ndëmua entsá̈bioye 
tbojtsebobonshana, chábioye ndoñe 
bacá ntjabórlana; chca, ndánaca 
jtsebobonshánëse, entsá̈ jamana lempe 
ntsämo leyiñe yomandancá.

11 Chë soyënga cmontsamna 
jtsamana, er bënga mondët́atsë̈mbo ya 
chë uámana tempiñe imojtsiyenama, 
chë mocna ora söjtsamna prontánënga 
jtsemnana, mo ocnayentsäna 
cuafjofsënangcá, Jesucristo jasérviama 
jtsentsé̈nëse. Chca cmontsamna 
jamana, er chë Bëngbe Bëtsá bënga 
játsebacama te, mora ya más bécoñe 
entsemna, ntsämo chë Jesucrístbeñe 
jtsosb̈uáchiyama tmonjanontsé̈ 
ora enjamnama. 12  Mora bënga 
mondoyena canÿe luarentsë bëtscá 
bacna soyëńgaca y ngmenánaca, y 
chca jtsemnana mo bënga nÿets tempo 
ibetiñe cuaftsajncá. Pero ya entsobeco 
chë Bëngbe Bëtsá bënga játsebacama 
te, mo chë ibetiñe ya jtsopochócama 

Romanos 13

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



356

y binÿniñe ya jontsämcá. Chíyeca 
mochtsajbaná bacna soyënga amana, y 
mochtsiyena tsäbe soyënga jtsamëse, 
Satanás játsjama y jáyënjanama bënga 
jtseprontánëse, mo canÿe soldado 
jenëúyanama y inÿa jayëńjanama 
ba soyënga tojenocjacá. 13  Ntsämo 
söjtsamncá mochtsiyena, ntsämo 
entsänga ndaye tsäbe sóynaca 
jamama monduamancá, ínÿengbiama 
lempe chaotsinÿnëse. Chcasna, 
ndoñe quesn̈átamna yapa tmoyënga 
ntsemnana, ndoñe fiestënguenache 
ndoñe tsäbe soyënga ntsamana, ndoñe 
bacna soye boyabása o shembásaftaca 
ntsamana y jenomándama 
ntsobencá chca soyënga ndoñe 
ntsamana, nÿetscanga ndoñe cachcá 
ntsejuabnayama ndoñe ntsamana y 
ndoñe ínÿenga yapa ntsíyentsb̈uasäna. 
14 Chca játamamna, sm̈ochtsiyena 
jtsamëse ntsämo Bëngbe Utabná 
Jesucristo endbetsamcá, y ndoñe 
nÿe sm̈atjésejuabnaye jtsamana nÿe 
cach tsë̈ngaftanga tsäbá jtsomñama 
juabnëńgaca, ndayá tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsamama chë juabnënguiñe 
tojtsemncá.

Ndoñe	sm̈attsóyebuambnaye	
inÿe	osb̈uáchiyëngbe	contra

14  1 Chë Jesucrístbeñe nÿe 
batsätema osb̈uáchiyënga tsäbá 

sm̈ochjúbuaja, y chëńgaftaca ndoñe 
sm̈attsenatsëtsnaye ndayá aíñe o ndoñe 
jamana yontsamnama. 2  Er básefta 
osb̈uáchiyënga corente imotátsë̈mbo 
chënga nÿe ndayánaca jasama 
imobenama, pero chë Jesucrístbeñe 
nÿe batsätema osb̈uáchiyëngna, 
ndocna mëntsëna ntsesayana, er 
chënga jtsejuabnayana aíñe jasana 
canÿe bacna soye nántsemna ca. 
3  Chë nÿetsca saná sayënga ndoñe 
chamondëtsejuabná chë inÿe soyënga 

ndoñe mondëtsesayëngbiama, chë 
causa chënga más batsá̈ uámanënga 
imomna ca; y chë ndaye soyënga 
ndoñe mondëtsesayëngna, chë 
nÿetsca saná sayëngbe contra ndoñe 
chamondëtsoyebuambná, er Bëngbe 
Bëtsá chënga tojúbuaja mo chabe 
entsängcá. 4 Tsë̈ngaftanga ndoñe 
quecmátamna chë ínÿabe oservená 
ndoñe tsäbá tonjama ca jatichámuana. 
Cachabe nduiño jtsemnana nda 
yochjayana cha tsäbá o ndoñe tsäbá 
tonjamama. Y chë oservená jamana 
ntsämo tbojtsemncá, er Bëngbe 
Utabná obenana endbomna cha chca 
chaotsamama.

5 Báseftanga mondmëna, chënga 
jtsejuabnayana canÿe te inÿe tescama 
más uámana te yomna ca; pero 
ínÿengna jtsejuabnayana cada te 
cachcá iuámana ca. Y entsemna 
ndayá cada ona corente tsäbá 
chaotsetátsë̈mbo, ntsämo yojuabnacá 
ndáyeca chca ca. 6 Nda tojtsejuabná 
canÿe te inÿe tescama más uámana 
te yomna ca, chca jamana Bëngbe 
Utabnábiama jtenójuaboyama. Y nda 
nÿetsca saná tojtsesá, chca jamana 
Bëngbe Utabnábiama jtenójuaboyama, 
er cha Bëngbe Bëtsábioye chë sanama 
jëtschuayana; y nda tojtsejuabná 
sananga yomna y osb̈uáchiyënga 
chcana chamotsesama Bëngbe Bëtsá 
ndoñe yondbosë ca, cha chë soyënga 
ndoñe ntjasana, Bëngbe Utabnabiama 
jtenójuaboyama, y chánaca Bëngbe 
Bëtsábioye chë sanama jëtschuayana.

7 Bënga osb̈uáchiyënguentsäna 
ndocná ainá ntsemnana nÿe 
cachabiama, ni jóbanana nÿe 
cachabiama. 8  Bënga tmojtsiyenëse, 
Bëngbe Utabnabiama jtsiyenana; y 
tmojóbanësna, Bëngbe Utabnabiama 
jóbanana. Chca, masque ainënga o 
obanënga, bënga Bëngbe Utabnábenga 
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jtsemnana. 9 Chama Cristo tojanóbana 
y Bëngbe Bëtsá tojanma cha 
cháuatayenama, cha Bëngbe Utabná 
chaotsemnama, ainëńgbeñe y chë ya 
tmojóbanëngbeñe chaotsemándama.

10 As, ¿ndáyeca tsë̈ngaftanguentsë 
báseftanga, catsá̈tangbe contra 
jtsóyebuambnayana, ndayá chënga 
tmojtsamama? ¿Y ndáyeca ínÿenga 
tsë̈ngaftanguentsë jtsichámuana, 
catsá̈tanga ndoñe uámanënga 
montsemna ca, ndayá chënga 
tmojtsamama? Er nÿetscanga 
söntsamna Bëngbe Bëtsabe delante 
jashjanguana, ntsämo cada ona 
tojëftsemcá tsäbá o ndoñe tsäbá 
bétsemnama cha cháuayanama. 
11 Er Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe Bëngbe Utabná mëntsá̈ 
tojánayana:

Ndegombre atsë ainá sëndëtsomñe, 
y chíyeca atsë sc̈ojurá,

nÿetscanga atsb̈e delante 
mochanjoshëntsaméntsä atsë 
jadórama,

y nÿetscanga sm̈ochanjauyana, 
“ndegombre aca Bëngbe Bëtsá 
condmëna ca”.

12  Chcasna, cada ona bënga söntsamna 
Bëngbe Bëtsá jauyanana ntsämo 
tmojamama ndáyeca chca ca.

Ndoñe	sm̈atjama	inÿe	
osb̈uáchiyënga	bacna	

benachiñe	chamótsatsäma
13  Chíyeca, ya ndoñe quesn̈átamna 

ínÿengbe contra jtsóyebuambnayana. 
Chca játamamna, sm̈ochtsejuabnaye 
y yejuana sm̈ochtsantjesn̈a ndocna 
te tondaye ntjamana, ndayá 
chaoma Jesucrístbeyeca acbe 
catsäta, chaojuabó y bacna soyënga 
chaoma. 14 Atsë sëndët́atsë̈mbo, mo 
canÿa Bëngbe Utabnáftaca cánÿiñe 
mo canÿacá quetsomñecá, ndocna 

soye yondmëna, nÿe cachabe ponto 
chaotsemna ndoñe tsäbe soye. Pero 
canÿe entsá̈ tojtsejuabná ndayánaca 
ndoñe tsäbe soye yondmëna 
ca, ni jasama, ni jabojajuama, 
chabiama cocayé chë soye nÿets 
tempo jëftsemnana ndoñe tsäbe 
soye. 15 Tsë̈ngaftanga inÿa becá 
sm̈ojtsatsëtsná, inÿe soyënga tsäbá 
endmëna jasama ca, y cha tojtsejuabná, 
chca soyënga jasama ndoñe tsäbá 
yondmëna ca, pero tsë̈ngaftanga tsä 
sm̈ojtsatsá causa, cha chca soyënga 
tojase, y chentsäna tbojtsebiona 
puerte bacna soye tojamama, chca, 
tsë̈ngaftanga jtsinÿanÿnayana ndoñe 
sm̈ondoyena jtsamëse chë ínÿenga 
jtsababuánÿeshanëse. Nÿe tsë̈ngaftanga 
inÿe soyënga sm̈étsesayama ndoñe 
sm̈atjaleséncia chë soye chaoma 
inÿa, ndabiama Cristo tojanóbana, 
chë ndoñe ndegombre benachiñe 
chaoquedama. 16 Ndoñe sm̈atjaleséncia 
ndayá tsë̈ngaftanga tsäbá sm̈étsamama, 
ínÿenga ndoñe tsäbá tsë̈ngaftangbiama 
chamotsóyebuambnama. Chca 
sm̈ochanjobenaye, ntsämo sm̈ojtsamcá 
jtsajbanase, ínÿenga ndoñe tsäbá 
tmontsoyebuambná ora. 17 Bëngbe 
Bëtsabe amëńdayana bëńgbeñe ndoñe 
quenátsmëna inÿe soyënga aíñe 
jasana o inÿe soyënga ndoñe, canÿe 
soye aíñe jofsïyana o inÿe soye ndoñe. 
Pero chabe amëńdayana bëńgbeñe 
aíñe endmëna jtsamana soyënga 
ndayama Bëngbe Bëtsá tojayana aíñe 
tsäbá jamama yomna ca, cháftaca 
tempcá tsäbá jtsatsmënana y ainaniñe 
oyejuayana jtsebomnana; y Uámana 
Espíritbeyeca bënga jobenayana chca 
jamana. 18  Y nda Crístbioye chca 
tbojtseservena, jamana Bëngbe Bëtsá 
cháftaca oyejuayá chaotsemnama, 
y entsängbe bominÿiñe tsäbia 
jtsemnama.
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19 Sempre söntsamna tsäbe soyënga 
jtsamana y chë soyëńgaca chaopodé 
jamana nÿetscanga natjëḿbana 
chamotsiyenama, y ndaye sóynaca 
sm̈ochtsama, ndayá ínÿenga 
chaújabuache Jesucrístbeñe corente 
jtsosb̈uáchiyama y ainaniñe bëtscá 
añemo jtsebomnama. 20 Tsë̈ngaftanga 
ndaye sanánaca jasama sm̈obénayeca, 
ndoñe sm̈atjama chaotsopochocama 
ndayá Bëngbe Bëtsá ainaniñe 
tojamcá. Ndegombre, nÿetsca sananga 
tsäbá jasama endmëna; pero ndayá 
tsë̈ngaftanga sm̈ojasama, inÿa bacna 
benachiñe chaótsatsäma sm̈ojamëse, chë 
soye cocayé ndoñe tsäbá ntsemnana. 
21 Tsäbá endmëna mëntsëna ndoñe 
ntjasana, vínoye ndoñe ntjofsïyana o 
ndayánaca ndoñe ntjamana, pero chë 
soye aíñe tcojama ora, Jesucrístbeyeca 
canÿe catsäta chaojuaboma y bacna soye 
chaomama tojoservese.

22 Asna, ntsämo tsë̈ngaftanga chë 
soyëngama ndegombre sm̈osb̈uachecá, 
nÿe Bëngbe Bëtsá y tsë̈ngaftangaftaca 
chaotsemna. Canÿe entsá̈ ndegombre 
oyejuayá jtsemnana, canÿe soye jamama 
tsäbá yomna ca tojtsejuabnase, y chë 
soye tojamentsäna, ndoñe tsäbá chca 
yonjamna ca juabnënga ainaniñe ndoñe 
tontsebomnëse. 23 Pero canÿe entsá̈ ndayá 
tojamentsäna tojayana, bacna soye tojama 
ca chë ndayá tojasama o tojamama, as 
Bëngbe Bëtsánaca echanjayana cha ndoñe 
tsäbá tonjama ca, er ntsämo tojamcá 
ndoñe tonjama chë soye aíñe tsäbá 
yomnama jtsosb̈uáchiyëse; y ndayánaca 
chca ora tojtsamëse, chca jamana bacna 
soye jtsemnana.

Ntsämo	ínÿengbiama	tsäbá	
tojtsemncá	mochtsama,	
ndoñe nÿe bëngbiama

15  1 Bënga, chë Jesucrístbeñe 
corente osb̈uáchiyënga, 

söntsamna chë nÿe batsätema 
osb̈uáchiyënga jujabuáchana, 
chënga bacna soyënga tmojtsama 
ora, nÿe batsá̈ osb̈uáchiyana bomna 
causa; y ndoñe nÿe jatsënguayana 
nÿe ndaye soyëńgaca yopodena 
bënga tsäbá jtsemnama. 2  Cada 
ona bënga söntsamna jamana 
ntsämo cach bëngcá Jesucrístbeñe 
osb̈uachiyabiama tsäbá tojtsemncá, y 
ndayá cha oyejuayá chaotsemnama 
tojama soye. Chca söntsamna, 
cha más bëtscá Jesucrístbeñe 
chaotsosb̈uáchema, y ainaniñe más 
añemo chaotsebomnama. 3  Er Cristo, 
ntsämo tojanmcá cach ndoñe tonjanma 
nÿe cha oyejuayá jtsemnama. Inÿetsá̈, 
cháftaca tojanopasá ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
endayancá, mo Cristo Bëngbe 
Bëtsáftaca cuaftsoyebuambnacá: 

“Ntsämo entsänga montsichamcá aca 
joyenguanguama, atsë sm̈ontsatsëtsná 
ca.” 4 Er lempe ntsämo tempo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
tmojanabemcá, bënga jabuátambama 
endmëna. Ndayá bënga chiñe 
tmojuatsjínÿama, bënga jtsobenana 
padecena soyënguiñe tmojtsachnëjuana 
ora uantadënga jtsemnama, y 
ainaniñe más añemo jtsebomnama; y 
chíyeca bënga montsobena, chábeñe 
jtsosb̈uáchiyëse, chábeñe jobátmana, 
ntsämo tojanayancá chaomama. 5 Atsë, 
Bëngbe Bëtsá sëńtseimpadana, nda 
inétsama bënga padecena soyënguiñe 
uantadënga chamotsemnama, y 
nda inétsama bënga ainaniñe más 
añemo chamotsebomnama, cha 
chaoma nÿetscanga canÿe juabna 
chasm̈otsebomnama, ntsämo Cristo 
Jesús yojanjuabnacá tsë̈ngaftanga 
jtsejuabnayëse; 6 cha chca chaoma, 
nÿetsca tsë̈ngaftanga mo cánÿiñe 
cuaftsemncá, y mo nÿetscanga canÿe 
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ora cuafjayancá, Bëngbe Bëtsá, Bëngbe 
Utabná Jesucristbe Taitá, puerte bëtsá 
y uamaná yomnama chasm̈uinÿanÿema.

Chë ndoñe judiëngbiámnaca chë 
tsäbe	noticiënga	jtsemnana

7 Nÿetscanga oyejuayënga 
sm̈ochjenofja, ntsämo Crístnaca 
tsë̈ngaftanga tcmojanëbuajcá, chca, 
entsänga chamuinÿanÿé Bëngbe Bëtsá 
puerte bëtsá y obená yomnama. 8  Atsë 
sëńtsebosë ndayá jayanana, Cristo 
tojánabo judiënga jabáserviama 
ca, chca, jinÿanÿiyama Bëngbe 
Bëtsá sempre inétsamama ntsämo 
tojasëbuachenacá; tojánabo ntsämo 
Bëngbe Bëtsá bëngbe tempsca uámana 
bëts taitanga tojanasëbuachenacá 
chaocumplima; 9 y Bëngbe Bëtsá puerte 
bëtsá yomna ca chë ndoñe judiëńgnaca 
chamuayanámnaca, cha chënga 
inétsalastemanama, ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
endayancá, y chca tojanocumplí:

Chíyeca, atsë chë ndoñe 
judiëńgbeñe chaitsemna ora, aca 
cbochantsatschuanaye, Bëngbe 
Bëtsá;

y jacántase chanjayana aca puerte 
bëtsá y uamaná comna ca.

10 Inÿoca mëntsá̈ endayana:
Puerte oyejuayënga chë ndoñe 

judiënga sm̈ochtsemna, Bëngbe 
Bëtsabe bocacana entsá̈ngaftaca 
cánÿiñe ca.

11 Y ínÿoca mëntsá̈ endayana:
Bëngbe Utabná 

sm̈ochtsatschuanaye 
tsë̈ngaftanga ndoñe judiënga,

y cha sm̈ochtsatschuanaye 
nÿetsca tsë̈ngaftanga nÿets 
luarënguenache entsänga ca.

12  Y Isaíasnaca Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe mëntsá̈ 
tojanábema:

Canÿa Isaíbe entsänguentsäna 
echanjabo,

y Bëngbe Bëtsá chábioye 
uamaná bochanjábema, nÿets 
luarënguenache entsänga 
chaotsamëńdama,

y chënga chábeñe jtsosb̈uáchiyëse, 
chábeñe mochantsobátmana 
tsäbe soyënga chëngbiama 
chaotsamama ca.

13  Atsë, Bëngbe Bëtsá 
sëńtseimpadana, nda inétsama bënga 
chábeñe chamotsobátmanama tsäbe 
soyënga bëngbiama chaomama, cha 
chaoma tsë̈ngaftanga ainaniñe puerte 
oyejuayënga chasm̈otsemnama 
y ainaniñe tsäbe ebionana 
chasm̈otsebomnama, chábeñe 
jtsosb̈uáchiyëse; y Bëngbe Bëtsá 
chca tsë̈ngaftangbiama chaoma, 
tsë̈ngaftanga cada te más chábeñe 
chasm̈otsobátmanama, chë Uámana 
Espíritbe obenánaca.

14 Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
atsë corente sëndët́atsë̈mbo 
tsë̈ngaftanga puerte tsá̈benga 
sm̈omnama, ndayá cmamnama 
corente sm̈otatsë̈mbuama, y 
jtsenbuayiynayama sm̈obenámnaca. 
15-16 Quem tsbuanáchañe básefta 
soyëngama sënjuábema, ntsämo 
sm̈atjátsjuabnayama atsë ntjatauatjcá; 
chca sënjama, básefta soyëngama 
chasm̈uatenójuaboma; y chca 
sëntsobena juabemana, er Bëngbe 
Bëtsá tojama atsë chaitsebomna chë 
uámana trabajo, Cristo jtseservénana, 
chë ndoñe judiënga jtsëjabuáchanëse. 
Atsë bachnëcá sëntsoservena, Cristo 
stseservena ora, entsänga tsäbe 
noticiëngama jtsabuayiynayëse; atsë 
chca sëndama chë ndoñe judiënga 
Jesucrístbeñe chamotsosb̈uáchema, 
y ndayánaca chamotsamama 
Bëngbe Bëtsá oyejuayá chëńgaftaca 
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chaotsemnama, mo chabiama canÿe 
uatsë̈mbonancá. Chcánaca atsë 
sëndama, ndoñe judiënga ndegombre 
Bëngbe Bëtsábenga chamotsemnama, 
chë Uámana Espíritbeyeca.

17 Chca, atsë Cristo Jesúseftaca 
cánÿiñe mo canÿacá quetsomñecá, 
ndegombre sëntsobena jtsejuabnayana 
ntsämo Cristo jasérviama atsë 
sëndamcá, puerte uámana soye 
yomnama. 18  Atsë añemo sëńtsebomna 
nÿe chë ndayá Cristo átsëftaca 
tojamama jóyebuambayama, 
ndoñe judiënga Bëngbe Bëtsá 
chamóyeunama. Chca tonjopasá, 
ndayá tijayanama y tijamama, 19 chë 
Bëngbe Bëtsabe obenana jinÿanÿiyama 
bëts soyëngama, chë chabe obenánaca 
tojopasá tsäbe soyëngama, y chë 
Uámana Espíritu bëts obenánaca 
tojama soyëngama. Y chca, 
Jerusalenocana jabojátsäse, nÿetsca 
luarënguëjana Iliria luaróntscoñe, 
Cristbe tsäbe noticiëngama nÿets 
luarënguenache entsänga tijabuayená. 
20 Atsë sempre canÿe soye inÿe 
soyëngama más sënjánbosë, y 
enjamna chë tsäbe noticiëngama 
jábuayenana, entsänga ndocna 
te Cristbiama oyebuambnayana 
tmonjanuena luarënguenache; y chca 
sënjanma, atsë ndoñe játamama 
inÿa tojanbojatsé̈ trabajo, mo ínÿabe 
bojatsëna yebnentsë jajebuama 
cuafjatontsëcá. 21 Ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
endayancá, chë tempo Cristbiama 
ndoñe tmonjanuenëngbiama:

Chë ndëmuanÿenga tempo ndocná 
chabiama tonjanabuayená, 
chënga tsäbá mochanjinÿe 
ntsämo cha yomnana;

y chë ndocna te chabiama 
tmonjouenënga, chabe 
soyëngama echanjósertaye ca.

Pablo	yojanjuabná	Roma	
bëts puebloye jama.

22  Y nÿa chë causa, atsë ndoñe 
chiyjobená tsë̈ngaftangbioye jana 
tsë̈ngaftanga jánÿama, masque 
ba soye tsjenojuabná choye jama. 
23  Pero mora atsb̈e trabajo quem 
luarënguiñe sënjapochocá y 
tempscana tsë̈ngaftanga jánÿama 
tsä sëndánbosëyeca, 24 sëntsejuabná 
mora aíñe chjobenaye choye 
jama, tsë̈ngaftanga jautsëtsayama, 
chëjana chaijachnëngo ora, España 
luaroye chaitsá ora. Y baseftayté 
tsë̈ngaftangaftaca chjëf́tsemna, 
cbochjánÿama tsë̈ngaftangaftaca 
oyejuayá; chentsäna Diosmanda 
sm̈ochjuájabuache, y lempe ntsämo 
chasöjtsajabotcá sm̈ochjátsëtaye 
jobenayama Españoye ayana 
jtëtóntsäma. 25 Morna Jerusalenoye 
chanjá, choca entsänga Bëngbe 
Bëtsábenga imomnënga 
jaujabuáchama; 26  er Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga Macedonia y Acaya 
luarentsë̈nga, tmonjajuabó tsäbá 
yojtsemna crocénana jájuabana 
chë Jerusalenoca entsänga, 
Bëngbe Bëtsábenga imomnënga 
y ndbomnëjémënga imomnënga 
jujabuáchama; y oyejuayënga 
chca tmonjama. 27 Cachënga chca 
tmonjajuabó, y chca jamana tsäbá 
endmëna, er judiënga tmonjanma, 
chë Bëngbe Bëtsábiocana 
tmojanóyëngacñe soyënga ndoñe 
judiëńgnaca chamotsebomnama; 
chíyeca ndoñe judiënga entsamna chë 
Jerusalenoca judiënga osb̈uáchiyënga 
jujabuáchana, ndaye soyënga 
jatsätayëse, chënga vida jtsebomnama 
chamotsobenama. 28  Y chca, quem 
trabajo chaijapochocá ora, y chë 
ndoñe judiënga osb̈uáchiyënga lempe 
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tmojátbanana chaijáftsayentsb̈uachiye 
ora, chanjontsé̈ Españoye jama, y 
tsë̈ngaftangbiajana chanjachnëngo 
tsë̈ngaftanga jáftsanÿama, 
tsë̈ngaftangaftaca baseftayté 
jëftsemnama. 29 Atsë corente 
sëńtsetatsë̈mbo tsë̈ngaftangbioye 
chaijá ora, chjáshjango y chjama 
tsë̈ngaftanga bëtscá tsäbe 
bendicionënga Crístbentsäna 
chasm̈otsebomnama, tondaye 
chacmondëtsabuáshebenëntscuana.

30 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, 
Bëngbe Utabná Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga quetsomñecá, y bënga 
bonshánana chamotsebomnama 
chë Uámana Espíritu inétsamayeca, 
tsë̈ngaftanga cbontsaimpadana, 
bëtscá chasm̈otsentsëna Bëngbe Bëtsá 
nÿets ainánaca jtseimpadánama, 
ntsämo atsë sëndbetseimpadancá, 
cha atsë chasötsinÿenama. 31 Cha 
sm̈ochtseimpadana chë Judea 
luaroca ndosb̈uáchiyënga ndocá 
chasm̈ondëborlama, y chë 
Jerusalenoquënga Bëngbe Bëtsábenga, 
tsäbá chamóyëngacñama ndayá chënga 
jujabuáchama chaijáftsayentsb̈uachiye 
ora. 32  Y chentsäna, y Bëngbe Bëtsá 
chca chaojábosënëse, atsë chayobená 
bëtscá oyejuayá tsë̈ngaftangbioca 
jashjanguana tsë̈ngaftanga jánÿama, 
y tsë̈ngaftangaftaca chaitsemna ora, 
batsá̈ jóchnama chayobená. 33  Atsë, 
Bëngbe Bëtsá sëńtseimpadana, nda 
inétsama bënga ainaniñe tsäbe 
ebionana chamotsebomnama, nÿetsca 
tsë̈ngaftangaftaca chaotsemnama. 
Chca chaotsemna.

Ubuátmënga jacheuayama

16  1 Atsë sëńtsebosë 
tsë̈ngaftanga jáuyanana 

Febe, Jesucrístbeyeca bëngbe uabena, 
canÿe tsäbe entsá̈ endmënama; cha 

chë Cencrea puebloca enefjuana 
osb̈uáchiyënga endújabuachana. 
2  Tsäbá cha sm̈ochjofja, mo canÿa 
Bëngbe Utabnábia quetsomñecá, 
ntsämo Bëngbe Bëtsabe entsänga 
entsamncá ínÿengaftaca jenofjana. 
Sm̈ochjuájabuache ntsämo 
tbojtsajabotcá, er cha banga 
tonjújabuache; átsb̈ioynaca.

3  Atsb̈e cuenta Prisca y Aquila 
sm̈ochjácheuaye, chë átsëftaca 
tbonjatrabajata, Cristo Jesusbiama 
oservéniñe. 4 Jobanámnaca 
bonjanprontana, atsë jatsbocama, 
ndoñe chasm̈ondóbama. Atsë chama 
chata sëntsatacheuaná; y ndoñe nÿe 
atsë, sinó nÿets luarenache enefjuana 
ndoñe judiënga osb̈uachiyëńgnaca 
chca. 5 Chë osb̈uáchiyënga, chë Bëngbe 
Bëtsá jëtschuayama chatbe yebnentsë 
jénefjnama imuamanëńgnaca, 
sm̈ochjácheuaye. Atsb̈e bonshana 
Epeneto sm̈ochjachuaye; cha 
endmëna chë natsaná Asia luaroca 
Jesucrístbeñe jtsosb̈uáchiyama. 6 María 
sm̈ochjachuaye; cha tsë̈ngaftangbeñe 
bëtscá tojatrabajá. 7 Chë cach atsc̈á 
judeocata Andrónico y Junias 
sm̈ochjácheuaye. Chata canÿe ora 
átsëftaca cárceloye bonjanëtámëna, 
y Jesucristbe ichmónëngbiama 
chata puerte uámanata bonjamna, y 
atsb̈iama más natsana tbojanontsé̈ 
Jesucrístbeñe jtsosb̈uáchiyama.

8  Ampliato sm̈ochjachuaye, atsb̈e 
bonshaná, er atsc̈á cha Bëngbe 
Utabnáftaca cánÿiñe mo canÿacá 
bondmëna. 9 Urbano sm̈ochjachuaye, 
chë bëńgaftaca Cristbiama oservéniñe 
trabajayá; y atsb̈e bonshana 
Estáquisnaca sm̈ochjachuaye. 
10 Apeles sm̈ochjachuaye; cha ba 
soye tonjinÿanÿé Jesucrístbeñe 
puerte yosb̈uáchema; y Aristóbulbe 
yebnentsë̈ńgnaca sm̈ochjácheuaye. 
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11 Chë cach atsc̈á judeocá Herodión 
sm̈ochjachuaye, y chë Narcisbe 
pamillentsäna Bëngbe Utabnábeñe 
osb̈uachiyëńgnaca. 12  Trifena y Trifosa 
sm̈ochjácheuaye; chata Bëngbe 
Utabnabiama puerte bondëtrabája; 
y bëngbe bonshaná Pérsidnaca 
sm̈ochjachuaye; cha bëtscá endëtrabája, 
Bëngbe Utabnabiama oservéniñe. 
13  Rufo, chë Bëngbe Utabnabiama 
uámana trabajayá, sm̈ochjachuaye, 
y chabe mamánaca; cha mo atsb̈e 
mamacá endmëna. 14 Asíncrito, 
Flegonte, Hermes, Patrobas y 
Hermas sm̈ochjácheuaye, y chë 
ínÿenga Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga 
chëńgaftaca imnénutanangnaca. 
15 Filólogo y Julia, Nereo y chabe 
uabena, Olimpas y nÿetsca Bëngbe 
Bëtsabe entsänga chëńgaftaca 
imnénutanangnaca sm̈ochjácheuaye.

16 Nÿetscanga mo Jesucrístbeyeca 
catsätangcá sm̈ochjenchuaye, 
jtenámochëse, ntsämo cach 
tsë̈ngaftangbe pamíllanga puerte 
bonshanánaca sm̈ondbetsacheuanaycá. 
Nÿets luarenache enefjuana Crístbeñe 
osb̈uáchiyënga cmontsacheuaná.

17 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, atsë 
cbontsaimpadana tsäbá sm̈ochjuáfsn̈a 
y cuedado sm̈ochtsebomna chë 
cánÿenga ínÿengaftaca contra 
chamotsemnama y ínÿenga 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyana 
chamotsajbanama imnétsamëngbiama; 
chëngna, chë tsë̈ngaftanga ndaye 
sm̈ojóyëngacñe buatëmbana 
soyëngama contra jtsóyebuambnayana. 
18  Er chca amënga, ndoñe ntsentsé̈nana 
Cristo Bëngbe Utabná jtseservénana, 
sinó jtsamana ndayá cachënga 
tmojtsebosc̈á, nÿe cachëngbe 
cuerpama tsäbá tojtsemncá; y tsäbe 
y botamana palabrëńgaca chë 
paselo jáingñama yomna entsänga 

jáingñana, chëngbe ainaniñe chëngcá 
chamotsejuabnama. 19 Nÿetsca 
entsänga tmojouena, chë Bëngbe 
Bëtsabe soyëngama ntsämo ínÿenga 
tcmojabuatambacá, tsë̈ngaftanga 
corente sm̈nétsayaunanama, y 
chíyeca atsë puerte oyejuayá 
tsë̈ngaftangaftaca sëńtsemna. Atsë 
sëńtsebosë, tsë̈ngaftanga tsäbá 
chasm̈otsetátsë̈mbo jtsamana ntsämo 
tsäbá yomncá, y ntsämo bacna 
soyënga jamamna chasm̈otsemna mo 
ndoñe cuaftsetatsë̈mbcá. 20 Y Bëngbe 
Bëtsá, nda inétsama bënga ainaniñe 
tsäbe ebionana chamotsebomnama, 
ndoñe bën y echanjama tsë̈ngaftanga 
Satanás chasm̈oyëńjanama, mo 
cha tsë̈ngaftangbe cucuatsïñe 
cuafjaboshjoncá. Atsë sëńtseimpadana 
Bëngbe Utabná Jesús, chaoma tsäbe 
bendicionënga tsë̈ngaftangbeñe 
chaotsemnama.

21 Timoteo, chë átsëftaca trabajayá, 
tsë̈ngaftanga cmontsacheuaná; y 
Lucio, Jasón y Sosípater, cach atsc̈á 
Judeoquënga, chëńgnaca tsë̈ngaftanga 
cmontsacheuaná.

22  Atsn̈aca Tercio, chë Páblëbe 
cuenta quem tsbuanácha uabiamnayá, 
tsë̈ngaftanga cbontsacheuaná, 
tsë̈ngaftanga y átsn̈aca Bëngbe 
Utabnáftaca cánÿiñe mo canÿacá 
quetsomñecá.

23  Gayo cmontsacheuaná; atsë Pablo 
chabe yebnentsë posada sëńtsebomna, 
y cha enduamana nÿetsca chë muentsä 
osb̈uáchiyënga tsäbá júbuajana. Erasto, 
chë quem pueblentsä crocénana 
bojanÿá, tsë̈ngaftanga cmontsacheuaná, 
y Jesucrístbeyeca bëngbe catsäta 
Cuártënaca.

24 Atsë, Bëngbe Utabná Jesucristo 
sëńtseimpadana, cha chaoma 
tsë̈ngaftangbeñe tsäbe bendicionënga 
chaotsemnama. Chca chaotsemna.
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Quem tsbuanácha 
juapochócama,	Pablo	Bëngbe	

Bëtsábioye tbojtanchuá
25 Bënga sempre mochtsinÿanÿnaye 

Bëngbe Bëtsá puerte uamaná yomnama. 
Cha endobena jamama tsë̈ngaftanga 
puerte chasm̈otsosb̈uáchema; y chca, 
cha echanjama ntsämo chë bënga 
fsëndabuayiyná tsäbe noticiënguiñe 
yomncá, ntsämo chë Jesucristbe 
buayenana soyënga yomncá, y 
ntsämo chë Bëngbe Bëtsá söjinÿanÿé 
ndegombre soyënga yomncá. Nÿets 
tempo mëńtscoñama, Bëngbe 
Bëtsá chë soyënga entsänga ndoñe 
tonjinÿanÿé, y chë causa chënga chë 

soye ndoñe ntsetatsë̈mbuana. 26  Pero 
morna, ntsämo Bëngbe Bëtsabe juabna 
oyebuambnayënga tmojanabemcá, 
tojama bëtscá entsänga chë ndegombre 
soyëngama chamotsetatsë̈mbuama; 
Bëngbe Bëtsá, chë nÿets tempo vida 
bomná, tojanmandá entsänga nÿets 
luarënguenache chë ndegombre 
soyëngama chamotsetatsë̈mbuama, 
chënga chábeñe chamotsosb̈uáchema y 
ntsämo cha yobosc̈á chamotsamama.

27 Nÿe canÿe Bëngbe Bëtsá endmëna, 
y cha nÿets osertánana endbomna. 
¡Nÿetscanga chamotsinÿanÿná cha 
puerte bëtsá y uamaná yomnama, 
ndayá Jesucristo tojanmama! Chca 
chaotsemna. 
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